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„Rabposták“
Közli: Dr. MONUS FERENC m. kir. postafőfelügyelő.

„Postes des prisonniers.’’
Par le dr. Francois Monus, inspecteur supérieur des postes r. H.
Naissanco der, „postes des prisonniers“, peu eonnues: Les anciennes archi�

ves des villes en conservent la mémoire. Aux l’6e—17® siécles, ils remplirent un rőle 
impcrtant, comme porteurs de lettres. Leur congédiement sous caution, contre 
„lettre de garantie“. La dénomination „poste“ leur est conférée aussi officiellement. 
Différence entre la „poste des prisonniers1 et la „poste honnéte“, „poste du 
citoyen honnéte“.

A „rabposták“-ra vonatkozóan vajmi keveset tudunk, mindösz- 
ize egyik nemrég 'megjelent postatörténeltni munka1) tesz róluk rövi�
den említést. Pedig valamikor sűrűn járták a magyarországi utakat, 
városokat, falvakat a török-magyar ruhába öltözött, törökül-magyarul 
egyaránt beszélő „rabposták“.

A félhold uralma teremtette, emléküket a hódoltsági városok régi 
feljegyzései őrzik. A  16. és 17. század mozgalmas harci életében nagy 
szerepet játszottak, amikor hol török, hol magyar fogságba kerül�
tek a vitézek.

A török „meleg“ tömlöcök, a magyar végvárak börtönei nem győz�
ték befogadni a foglyokat, akiknek sorsa itt is o tt is keserves, könny �
hullató volt, még a fővitézek sorsa is, ha rabul estek.

A török, valamint a magyar végvárakban alkalmazott íródeákok 
írták le a rabok siralmas helyzetét. Szabad volt ugyanis a foglyok�
nak levelet íratni, vagy levelet írni övéiknek, megírhatták, hogy fog�
ságba estek s közölhették azt is, hogy ilyen, vagy olyan feltételhez

*) Dr. Hencz Lajos: A posta, távitó és távbeszélő története Budapest. Ki�
adta az Országos Postás Zene és Kultúr Egyesület 1931. — 144 oldal.
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van kötve szabadulásuk. Sok érdekes, eseményekkel tele magyar le�
velek tanúskodnak e kor bajoskodó vitézi életéről.

Felette érdekesek a magyarnyelvű levelek, amelyeket a basák 
íródeákjai írtak a foglyok felkérésére, vagy azok, amelyeket béke- 
szegés m iatt parancsszóra írtak a magyar végvárak kapitányainak, 
magyar uraknak; e levelek ezreit őrzik a levéltárak, értékük hadi, 
politikai, kulturális és nyelvtörténeti szempontból felbecsülhetetlenek.

Minket a „rabposták“-kai kapcsolatosan elsőbben azok a leve�
lek érdekelnek, amelyeket fogságba esett vitézek írtak vagy írattak.

Dr. Takáts Sándor, jeles történetírónk, a török világ kiváló isme�
rője: „Rajzok a török világból“ c. munkájában érdekesen ismerteti 
a rabvitézek nehéz sorsát, leveleit és szabadulásuk módját.

A rabságból való szabadulásnak eleinte ugyan nem, de később 
üzleti háttere volt: a török minél nagyobb sarcot igyekezett a rab �
vitéztől kicsikarni. A  16. században rabul esett vitézeket hasonló�
számú és értékű rabokkal cserélték ki: fejet-fejért, később magas
sarc árán s innen kezdődik a rabságba esettek szomorú helyzete, 
szabadulásuknak sokszor reménytelensége. A fogságba ju to tt ma�
gyar főtiszteket a szultán belső birodalmába szállították, ezek a szul�
tán rabjai voltak s szabadulásuknak vagy különös kegyelem, adott 
szó vagy törökhitre térés, illetve igen magas összeg lefizetése volt az 
ára. A szegény vitézek sora még nehezebb volt, mert az aránylag 
nagyösszegű sarc előteremtése sokszor majdnem lehetetlen volt szá�
mukra.

Egynéhány magyar rablevél kezdősora így hangzik: „Költ ez levél 
Nándorfehérvárott, az hatalmas Teöreök császár tömlötzében“. Vagy: 
„Szegény megnyomorodott rab írja Kegyelmednek az fölséges csá�
szár Tömlötzéből“. Másik levél: „Költ az Esztergomi sötét és meleg 
tömlötzfenekén“. Ismét másik: „Költ az Budai Tsonka Torony előtt“, 
„Mi kanizsai tömlötzben nyomorgó szegény rabok“. A budai csonka- 
toronyban raboskodó magyarok írják: „szegény alázatos szolgái
csonka toronyban nyomorgó keresztény rabok m indfejenként“.

Mint említettük, nem volt könnyű ezekből a tömlöcökből a sza �
badulás.

Amíg egy-egy fogságba esett magyar rab sorsa anvira kialakult, 
hogy felsőbb parancsra rabváltásra készülhetett, vagy „hitlevelet" 
kapott, sok keserves idő telt el addig. Még legszerencsésebbek azok 
voltak, akik az utakat, réveket jól ismerték s pénzük is volt kéznél. 
Ezek befizették a náluk lévő összeget s megkapták a basák vagy 
bégek tussal írt magyar nyelvű levelét valamely végház kapitányá �
hoz vagy magyar úrhoz címezve s mint „postá“-t távoztak a levéllel. 
De hát ilyen szerencsés fogoly ritkán adódott.

Legtöbbször földhöz ragadt szegény vitézi nép került fogságba, 
akiknek semmijük s még a ruhájuk is szakadozott, rongyos volt. 
Arra sem volt reményük, hogy kibocsátásuk esetén hozzátartozóiktól 
össze tudták volna szedni a sarcot. Ezekért vagy a többi foglyok vál�
laltak kezességet, vagy hitlevelet szereztek és kolduló levéllel igye�
keztek meghatározott időre szabadulni.

A kezesség azt jelentette, hogy ha a kibocsátott fogoly a meg�
állapított időre vissza nem tért, akkor a „kezesek“-re szomorú sors
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várt (orrukat, fülüket levágták, ujjúkat megcsonkították), esetleg ha �
lállal lakoltak; a „hitlevél“ mellett való kibocsájtás lényege azi volt, 
hogy a fogoly magyar vitézek magyar uraktól, végvárak kapitányaitól, 
sőt városoktól szereztek olyan írást, amelyben az illetők felelősséget 
vállaltak a kibocsátandó rabért. A hitlevélben azt is ki kellett kötni, 
ha a kibocsátott rabvitéz közben elhalna, testét küldik be a rabtartó 
gazdának. A hitlevél egy része pl. így hangzott: „az én hitemre, tisz�
tességemre és emberségemre bocsássa alá kegyelmed egy hónapra . . .  
Az végbeli szokás szerint ha halála történik az egyhónapra, felküldöm 
az testit is“ stb.2)

Kolduló levelet a rabtartó gazda adott többnyire szegény rab- 
vitéznek, aki koldulással kívánta megszerezni a kiró tt sarcot.

A most említett kezesség, hitlevél, illetve kolduló levéllel kibocsá�
to tt rabok — miután legtöbbször leveleket is vittek — „rabposták“- 
nak neveztettek.

Ebben az időben, mint említettük, igen sok levelet írtak, vagy 
írattak a török és magyar urak egymásnak. A  levélírás megtisztelő 
volt a végbeli szokás szerint, ellenben a szóbeli üzenet sértés: „Nem 
írsz levelet, hanem pórtól üzensz“, írja sértődve egyik török végbeli 
kapitány. Különösen a török basák és bégek írták egyre-másra a foly�
tonos csete-paték miatti neheztelő, panaszkodó leveleket, egymásra 
hárítva a frigykötés megzavarását.

Ali basa pl. egyenesen Ernő főhercegnek, a császár helyettesé �
nek írja 1582 augusztus 22-én, hogy nem a török vitézek bontják a 
békét, hanem a magyar végbeli hadnagyok és vitézek, akik, ha egy 
kis bort isznak, azonnal bajra hívó levelet írnak, Írogatnak, küldöz�
getnek, hogy ez vagy az az aga jöjjön bajra vagy kopjára.

Sok panaszlevél íródott ebben az időben Szatmár, Tokaj, Mun�
kács, Kassa, Ecsed, Sarkad, Újvár, Kálló, Korpona, Léva, de külö�
nösen sok az egri végvári vitézek török területen való portyázásai 
ellen. Vejsz basa azt írja, hogy az említett végházakból lovagok, 
gyalogok folyton száguldoznak, csatáznak, utakat, lest hánynak, em�
bereket fognak, barmokat hajtanak, nem nyugosznak. Nem félnek az 
Istentől sem!

Hát bizony sok bosszúságot okoztak próbált vitézeink a török 
basáknak, ez a magyarázata annak a levélnek is, amit Musztafa basa 
írt II. Miksa császárnak, hogy cserélje ki a magyar végvárak vité �
zeit, kapitányait németekre, akkor mind a két fél békén marad.

A mieink legkisebb megmozdulásra is tömeges sérelmeket pa�
naszló eme török leveleket nem egyszer a kibocsátott rabok vitték, 
szállították, kézbesítették. A levélvivő rabok útközben sok kellemet�
lenségnek voltak kitéve, egyes végvárak vitézei, vagy magyar kas; 
télyok urai, emberei feltartóztatták őket/) a basák „úri címeres" 
leveleit illetéktelenek erőszakkal elvették tőlük, bebörtönözték őket; 
a városok részéről ellenben igen emberséges bánásmódban részesül�
tek. Miskolc városa pl., amint azt régi feljegyzései kétségtelenül bizo

-’) Különben nem hitték a rab halálát.
!:) Pedig e kor szokása szerint kolduló levéllel ellátott rabot elfogni nem 

volt szabad.
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nyitják, a területén átvonuló „rabpostákat", „postarabokat“, „posta- 
teöreök rabokat“ élelemmel, szállással ellátta.4)

Hivatalosan is „Posta“ elnevezést kaptak mindkét fél rabvitézei 
a XVII. században. A rabokat ugyanis már nem egyedül bocsátották 
ki, hanem egy másik rabbal s ezt „Postá“-nak nevezték. A „posta“ 
folyton kísérte a rabot, állandóan mellette volt s a fogságban maradt 
társaiknak ezért is kezeskedni kellett. A „postával“ való rabkibocsá�
tásra azért tértek át, mert megtörtént, hogy a kibocsátott rabvitéz 
a kijelölt időre nem jelentkezett a fogságban, sem a sarcot nem küldte 
be maga helyett. Ilyenkor „motskos hangú“ szidalmazó levélben érte �
sítették a basák a rabvitéz volt gazdáját, értesítették a környék ma�
gyar végvárainak kapitányait, a magyar urakat, sőt jelentést tettek a 
császárnak is az eltűnt rab eljárásáról.

A kíséretül adott „postá“-ba feltétlenül biztosítékot láttak.
A „postá“-val kibocsátandó rabok hitlevelébe beírták pl., hogy 

„ . . .  melly dologba ha hamisan járnának és magukra vállalt dolognak 
eleget nem tennének legelsőbben Buda Musztafa") cselebit, annak 
utánna az előbbi Posta-társait és az kezeseket előfogatván halálra 
veretjük“.

Batthány Ádám írja 1686-ban „ . . .  Koppányi Rác Iván rabunkat 
bocsátottuk be Törökországba Postául pedig adtuk melléje szigetvári 
Memhet török rabunkat“. A hitlevél kívül a következő címet viselte: 
„Feő és vicze tiszteknek magyar és török párton levőknek s mind 
alattok lévő vitézlő rendeknek“.

A basák ránkmaradt igen érdekes leveleiben arról, hogy „postá �
val“ kibocsátott rab ne tért volna vissza, vagy vállalt kötelezettségé�
nek ne tett volna eleget, nem találunk említést.

A  városok régi feljegyzései a már említett „rabpositákon“ kívül 
gyakran említést tesznek „betsületes Postáról“, „hetsületes polgár 
postájáról“. Nem lehetetlen hogy ezzel a „rabposta“, „postarab“, 
„posta teörök rab“ között létező, úgy véljük, lényeges különbséget 
akarták kifejezésre juttatni. A török ugyanis levélvitellel pribékeket, 
martalócokat is megbízott (akik ugyanakkor kémszolgálatot is te lje �
sítettek), sőt nem egy hódoltatólevelet pribékekkel küldött a városok 
vagy falvak nyakára.15) Ezek, úgyszintén a már említett „postarabok“, 
„rabposták“, „postateöreök rabok“ útközben, városokban, falvakban 
erőszakoskodtak, ha valahol szükséget szenvedtek, úgy szereztek ma�
guknak élelmet, amint arra alkalom volt. Nem egyszer fosztogatás, 
rablás útján. Ugyancsak alkalmi postaszolgálatra használták fel azo�
kat a bűnösöket, akiket az egyes hódoltsági vagy török kincstári fal�
vakból, városokból a török tisztviselők hivatalos látogatásuk alkal�
mával magukkal vittek s akiknek a basa udvarában megállapított 
„bűndíjat“ a város, község vagy falu lakói tartoztak megfizetni. Ami�
kor a „bűndíj“ lefizetése megtörtént, a bűnöst e’engedték s ilyenkor

*) L. A Magyar Posta 1932. évi 7. sz.-ban: Dr. Monus F.: Törökvilág Mis�
kolcon a 17. században c. közleményt.

5) A végbelí törökök magyar vezetékneveket vettek fel.
, 6) Nagyon fontos ügyben írott leveleket, továbbá a szultánok selyembe, bár�

sonyba varrott, aranyporzóval hintett leveleit levélvivők =  csauszok vitték.
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levélvitellel is megbízták. Ezek a bűnösök, valamint az országutakon 
szerte-széjjel kóborló, sokszor senki szolgálatában nem álló, szegény- 
legények, katonák, akiket közönségesen raboknak,7) azaz rablóknak 
neveztek, ha mint levélvivők valahol városokban, falvakban megálla�
podtak, a rájuk bízott levél felmutatása mellett lármásan követelőz�
tek. A városok élelemmel, szállással ellátták ugyan őket, de a régi 
feljegyzésekben nem mint „betsületes posták“, „postaemberek“, ha�
nem ezek is „rabposták“, „postarabok“ elnevezés alatt szerepelnek.

Különös világ volt a Hódoltság kora, benne a „rabposták“, mint 
alkalmi levélvivők ténykedése. A szegény vagy módos, szabadulni 
vágyó becsületes vitézek mellett a pribékek, martalócok, rablók, szük�
ségszerint, az akkori kor szokásainak megfelelően postálkodnak s 
ezer veszéllyel is szembe szállva, teljesítik vállalt feladatukat vagy 
a rájuk bízott kötelességet.

Források: Miskolc város levéltárában a város 17. századból fennmaradt szám�
adás könyvei. — Takáts Sándor: Rajzok a törökvilágból. I. köt. Budapest, 1915. — 
A Budai Basák magyarnyelvű levelezése. 1553—1589. Budapest, 1915. — Szilágyi Sán�
dor: Rajzók és tanulmányok Budapest, 1875. — Török levelek a kismartoni levél�
tárból. Történelmi Tár, 1885. 3. füzet.

Az erőhatalom (vis maior) 
a postajogban.

Irta: Dr. TORDY GÉZA m. kir. postafogalmazó.

La force majeure ('vis major) dans le droit postal.
Par le dr. Géza Tordy, commis-rédacteur des postes r. h.
La force majeure fut comme dója dans le Systeme juridique des Romains, 

sans que l’on en eűt, toutefois, défini la motion exacte. Les lois hongroises men- 
tionnent, comme critérium de la force majeure, uniquement l’impossibilité de pré- 
vcntion, mais ne fournissent pas de définition. 11 reste done une question ouverte, s’il 
est nécessaire de donner, dans l’Ordonance postale, une définition de la force 
majeure et d’énumérer les cas de force majeure ä l’appui.

• 1 f  ■

A Postaüzleti Szabályzat 137. §-ának 9. pontja a m. kir. posta 
kártérítési felelősségét kizárja arra az esetre, ha a postai küldemé�
nyekben előálló károk erőhatalomra (vis maior) vezethetők vissza.

A vis maior mint jogi fogalom már a rómaiak jogrendszerében 
ismeretes volt.

A római magánjogban a kötelem fennállására és a kötelem tár �
gyának terjedelmére két tényező gyakorolt befolyást, nevezetesen a 
kötelezett vétkessége és az erőhatalom.

A kötelezett vétkessége, mint kártérítési kötelmet fakasztó jogi

7) A rab szóból ered a rabol szó. Az előbbiben az erőszakos fosztás alap�
fogalma rejlik. Czuczor—Fogarasi: Magyar nyelv szótára V. kötet, 391 oldal.
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tény dolus vagy culpa alakjában jelentkezett, értve az előbbi alatt 
a tudatos és szándékos jogellenességet, az utóbbi alatt azonban csak 
a kellő akarat hiányát jogellenesség nélkül. A culpa tehát nem egyéb, 
mint vigyázatlanság, gondatlanság, nemtörődés, hanyagság, de culpá- 
nak tekintendő még a jogellenes szándék nélküli pajkosság is.

Minden cselekmény vagy szándékosságból, vagy gondatlanságból 
ered, a szándék pedig magánjogi szempontból csak egyféle lehet, így 
a dolus is csak egyféle. Ä gondatlanság mérve azonban mennyiségi�
leg változó és ily alapon a római jog különbséget tett a culpa lata 
és a culpa levis között. Culpa lata a durva gondatlanság, a culpa 
levis ellenben a kisebbfokú vétkesség, azaz ki nem fejtése annak a 
gondosságnak, amelyet adott esetben minden gondos ember (diligens 
paterfamilias) kifejtett volna.

Minden, ami culpa levisnek sem mondható, jogilag véletlen 
(casus). Véletlen tehát az az esemény, amely a diligentia diligentis 
paterfamilias ellenére is bekövetkezett.
; A  római jog szerint a kötelezett a dolusért és a culpa lataért 
mindig felelős. Ez természetes is, minthogy minden vétkesség vég�
eredményében hibás akaratelhatározásra vezethető vissza. Vétkesség 
esetében ugyani'- a tettes oly károsító cselekményt követ el, melyről 
kellő gondosság mellett a tényleg bekövetkezett eredményt, mint cse- 
lekvésének lehető eredményét, előre láthatta volna és így módjában 
állott a károsító cselekményt elkövetni vagy pedig abbanhagyni.

A  culpa levisért a római jogban a kötelezett csak abban az eset�
ben és terjedelemben volt felelős, amint azt a vonatkozó jogforrá �
sok egyes ügyleteknél megállapítják, véletlenért (casus) és erő �
hatalomért (vis maior) ellenben a kötelezett általános szabály szerint 
sohasem felelt.

A  római jog nem minden esetben te tt különbséget a casus és 
vis maior között így: mutuum (kölcsönszerződés), commodatum
(haszonkölcsön szerződés), pignus (kézizálog-szerződés) stb. esetek �
ben a véletlen nem különbözik az erőhatalomtól.

Ennek folytán a római jog vis maiorára vonatkozólag külön�
féle elméletek keletkeztek, melyek általánosságban a subiectiv és 
obiectiv elméletek csoportjára oszlanak.

A subiectiv elméletek a vis maior fogalommeghatározását ille�
tőleg kétfélék. Az egyik nézet szerint az erőhatalom (vis maior) 
nem egyéb, mint közönséges véletlen (oasus), értve ez alatt a ren �
des családapa gondosságát, mellyel az esemény elhárítható nem 
volt; a másik nézet szerint a vis maior több mint a casus s ismérve 
nem a rendes családapa által kifejtett, hanem a rendkívüli fokozott 
gondosság.

Az obiectiv elméletek az erőhatalom fogalmát elválasztják a 
casustól és azt ez utóbbitól teljesen független, tárgyilagos fogalom�
nak tekintik, mely a kötelezett gondosságától és vétkességétől tel�
jesen független. É nézet szerint bizonyos események már önmaguk�
ban erőhatalmat képeznek anélkül, hogy azokhoz egyéb tényezőnek 
is kellene járulnia; más események ellenben sohasem vonhatók az 
erőhatalom fogalma alá még olyan esetekben sem, mikor nyilván�
való, hogy a kötelezett a legkisebb mértékben sem vétkes.
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Ezeknek az elméleteknek érdeme az, hogy a vis maior lényegé' 
nek különböző nézőszögből való vizsgálata által a vis maior tulaj�
donképpeni fogalmának meghatározásához közelebb hoznak, mind�
azonáltal egymagában egyik elmélet sem állhat meg.

A subiectiv elmélet az egyénből indul ki és csak azt vizsgálja, 
hogy az adott esetben kifejtett gondosság fokozott mérvénél fogva 
alkalmas -e arra, hogy a bekövetkezett eseményt elháríthatta volna.

Az erőhatalomnak az obiectiv elmélet szerinti esetszerű előre 
való meghatározása lehetetlen egyrészt, mert a jog állandó változása 
és fejlődése az ily meghatározást lehetetlenné teszi, másrészt a be�
következett esemény és annak elhárítására irányuló tevékenység 
között okozati összefüggésnek kell lenni.

Ha az itt említett kétféle elméletet összekapcsoljuk is, a római 
jog erőhatalmának fogalmát akkor sem tudjuk minden kétséget ki�
zárólag megállapítani, minthogy a római jog a vis maiort általában 
csak mint a culpa ellentétét használta és az előreláthatóság pedig a 
vis maiornak és a casusnak egyaránt kritériuma. Ha az erőhatalom 
eseteiben szükséges a bekövetkező események előre nem látott volta, 
ugyanúgy a véletlen eseményt is éppen az előre nem láthatóság teszi 
véletlenné.

Helle az „Erőhatalom (vis maior) fogalma a római és a mai jog�
ban“ c. müvében azt a megállapítást teszi, hogy „A rómaiak a vis 
maior kifejezéssel határozott fogalmat nem jelöltek, azt technikus 
értelemben nem használták és annak precizírozását szükségesnek 
nem tarto tták“.

.Minthogy a római jog vis maiora nem lehet kiindulási pont az 
erőhatalom mai értelemben vett meghatározásának, így azt a ma�
gyar magánjog keretén belül teszem vizsgálat tárgyává, tekintettel 
a postajogra.

Az 1874 : XVIII. te., mely a vaspályák által okozott halál vagy 
testi sértés iránti felelősség kérdését szabályozza, 1. §-ában az erő�
hatalom ismérveként az elháríthatatlanságot említi fel. . Ugyanígy 
szabályozza az erőhatalomnak a váltón, stb.-n alapuló jogokra gya�
korolt hatásáról szóló 1912. évi LXIV. te. 1. §-ának első bekezdése is.

Az 1878: XXXVII. te. (Kereskedelmi törvény) 398., 437. és 493. 
§-ai, a kézizálog kölcsönügyleteket szabályozó 1881 : XIV. te. 12. §-a, 
a „Vasúti árufuvarozás tárgyában Bernben 1924. évi október hó 23-án 
aláírt nemzetközi egyezmény becikkelyezéséről és az azzal kapcso �
latos intézkedésekről“ szóló 1928 : III. te. 27. cikk, 2. §-a, valamint a 
„Magyarország magánjogi törvénykönyvé“-ről szóló törvényjavaslat 
1740. és 1741. §-ai, noha az erőhatalmat mint kártérítési kötelmet 
kizáró tényt említik meg, az erőhatalommal kapcsolatban még az el�
háríthatatlanságról sem tesznek említést.

A  házassági jogról szóló 1894: XXXI. te. 83. §. 2. bekezdése, 
melyet az idézett törvény 100. §. 2. bekezdése megfelelően alkal�
mazni rendel, az erőhatalmat csak mint határidő szüneteltetését 
eredményező tényt említi.

Az idézett törvényhelyekből mindenekelőtt megállapítható, 
hogy az erőhatalom tárgya minden esetben csak esemény lehet. Az
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események mint történések vagy külsők, vagy belsők. Külső esemé�
nyek az oly történések, melyek a kötelem tárgyára kívülről hatnak 
és a kötelezett személyétől teljesen függetlenek; belső események 
ellenben mindig a kötelezett személyében állanak elő és csak az ő 
személyévell kapcsolatban teszik lehetetlenné a kötelem teljesítését.

Az erőhatalom tárgya csak külső esemény lehet, vagyis olyan, 
mely a kötelezett személyétől teljesen független. Ez állítás helyes�
ségét bizonyítja az 1912 : LXIV. te. 1. §-ának utolsó bekezdése is, 
mely szerint az erőhatalom tárgya csak oly esemény lehet, mely 
nem a váltóbirtokos vagy az óvatolással megbízott egyén személyé�
ben áll elő.

Kérdés továbbá, hogy arra való tekintettel, hogy az események 
fogalmilag úgy a természeti történéseket, mint az emberi cselekmé�
nyeket felölelik, mindkettő egyaránt lehet-e tárgya az erőhatalomnak 
vagy sem.

A római jog a természeti események mellett egyes esetekben az 
emberi erőszakból származó cselekményeket is felvette a vis maior 
esetei közé. így a közraktári ügyletekkel foglalkozó horreariusokat a 
náluk elhelyezett árukra vonatkozólag betöréses-lopás és közönsé�
ges rablás esetében mentesítette a kártérítési kötelezettség alól. A 
„Collatio legum Mosaicorum et Romanarum“ 10.9 szerint: Dominus 
horreorum periculum vis maioris vei effracturae latronum praestare 
non cogitur. His cessantibus si quid ex depositis rebus illaesis hor- 
reis extrinsecus periit, damnum depositorum sarciri debet. Paulus 
respondit, satis propositam constitutionem declarare, his qui horrea 
locant, maiorcm vim imputari non posse“. (Idézet véve: Helle: I. m.) 
(A közraktárak tulajdonosa nem tartozik helytállni az erőhata �
lomért, akár a rablók betöréséért. Mulasztások esetében, ha valami 
a letett dolgokból a közraktár sértetlenül maradása mellett elvész, 
a letevőnek kárát megtéríteni tartozik. Paulus azt válaszolja, elég a 
felállított szabályt kimutatni és az erőhatalmat azoknak, akik a letét 
raktárakba elhelyeznek, felszámítani nem lehet.)

A kereskedelmi törvény 398. §-ának indokolásánál az Apáthy- 
féle törvénytervezet (A magyar kereskedelmi törvény tervezete. III. 
rész. 537. 1.) kétségtelenül elismeri, hogy emberi cselekmény is lehet 
tárgya az erőhatalomnak, mikor hivatkozott helyen a következőket 
mondja: „Hogy mit kelljen erőhatalom alatt érteni, az a törvényben 
általában sem határozható meg s e részben mindössze azt lehet 
mondani, hogy vis maior alatt minden oly esemény érthető, melynek 
kárt okozó hatását emberi erővel elhárítani nem lehet. Ily értelem �
ben a vis maior nemcsak elemi, hanem emberi erőszakot is involvál, 
de másrészről sem tekinthetők erőhatalomból eredetinek azok a 
károk, amelyeket a vitelező személyzete vagy a vitelezési eszközök 
okoztak“.

A  magyar bírói gyakorlat, noha erőhatalom alatt általában csak a 
természeti eseményeknek oly megnyilvánulásait érti, amelyek ellen 
emberi erővel sem védekezni, sem pedig azoknak bekövetkezését előre 
látni nem lehet (Magánjogi döntvénytár XVI. 129. 1. C. 6063/922. és 
XX. 17. 1. C. 5026/925.), mégis közöl olyan ítéleteket, melyekben az em-
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béri erőszakból származó cselekményeket vis majorként vette figye�
lembe. így strike esetében, ha a strike szerződéses kikötésen alapul, a 
vis maior esete megáll.

Az előadottakból kétségtelenül megállapítható, hogy az erőhata �
lom tárgyai elsősorban a természeti események és csak másodsorban 
az emberi cselekmények.

Felvetődik az a további kérdés, hogy mely természeti események 
és mely emberi cselekmények tekintessenek vis maiornak.

A természeti események nagy része olyan, mely gyakran ismétlő�
dik és ennélfogva a beálló esemény kártokozó hatása rendes gondos�
ság mellett legalább is korlátozható. Ily természetű események nem 
lehetnek tárgyai a vis maiornak. Ilyenek lehetnek: jégverés, hó, fagy 
stb. Ez állítás helyességét igazolja a kereskedelmi törvény 493. §-ának 
harmadik bekezdése is, mely azáltal, hogy a kárbiztosítás eme parag�
rafusában szabályozott alakban a biztosítást kiterjeszti a fuvarozott 
tárgyakban tűz, villám, hajótörés, jégzajlás, elmerülés, a gőzkazán 
szétrobbanása vagy erőhatalom eseteire, e „vagy“ szónak közbeikta �
tásával tünteti ki azt, hogy az előbbi eseményeket nem tekinti erő �
hatalomnak. A vonatkozó törvényhelyek sehol sem említik meg azo�
kat a természeti eseményeket, melyeket általános szabályként minden 
esetben vis maiornak tekinthetnénk, a bírói gyakorlat pedig az adott 
esetek elbírálásánál a subiectiv motívumokat kell hogy figyelembe 
vegye, ennélfogva azok a természeti események, melyek mindenkor 
vis maiorként jöhetnének figyelembe, még általánosan sem határoz �
hatók meg.

Még kevésbé határozhatók meg azok az emberi cselekmények, 
melyek a vis maior tárgyai lehetnek. Az emberi cselekmények, mint 
események csak egészen szűk körben jöhetnek esetleges erőhatalom �
ként figyelembe annálfogva, minthogy ily cselekményekkel szemben 
nagyobb a védekezés lehetősége, mint a természeti eseményekkel 
szemben. A vis maiornak tekinthető cselekmények általános jellem �
zője azok erőszakos volta. Az erőszakosság oly szándékosságból szár�
mazó emberi magatartás, mely személyeken alkalmazott közvetlen, a 
szándék eredményességét sikeresebben biztosító cselekménnyel páro �
sul. Az erőszak megnyilatkozása többféle lehet s ennek folytán külön �
féle cselekményekkel jöhet kapcsolatba.

Rousseau az 1859. évi francia postatörvény indokolásával kap �
csolatban azt mondja, hogy az erőhatalom nem egyéb, mint fegyveres 
kézzel elkövetett lopás. (Helle: I. m.)

A magyar bírói gyakorlat a lopást nem tekinti erőhatalomnak 
(Döntvénytár. III. f. 479. 1. C. 784/95.), ugyanígy a közönséges rablást 
sem. (Nagy Ferenc: A magyar kereskedelmi jog kézikönyve. 321. 1.)

Az itt elmondottakból, valamint abból, hogy a fegyveres erőszak 
a legsúlyosabban figyelembe jövő erőszakosság, következik, hogy a 
vis maior tárgyai az emberi cselekedetek közül nyilván elsősorban 
azok lehetnek, amelyeknél az alkalmazott erőszak fegyveres erőszak.

Az erőhatalomként tekintetbe jöhető események további kelléke 
azok elháríthatatlan volta. Az elháríthatatlanság a bekövetkező ese-
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meny előre nem látott voltán, valamint az esemény elhárítására irá �
nyuló gondosság kifejtésén épül fel, éppen ezért e három egymást fel�
tételező fogalom együtt teendő vizsgálat tárgyává.

Az előrelátás, gondosság és az ezen felépülő elháríthatatlanság 
subiectiv fogalmak. A zt ugyanis, hogy az itt felsoroltak mindegyike és 
mily mértékben forog fenn adott esetben, csak a kötelezett személyén 
keresztül lehet elbírálni, éppen ezért e fogalmaknak a bekövetkezett 
eseménnyel kapcsolatban való vizsgálata mindenkor csak konkrét jel�
legű lehet.

Az elháríthatatlanság lehet abszolút és relatív, az alapjait képező 
előrelátás és gondosság ennek megfelelően kétféle.

Abszolúte elháríthatatlan az az esemény, mely mindenkire nézve 
egyaránt elháríthatatlan, mert a legnagyobb gondosság mellett sem 
lehetett előre látni és annak bekövetkezését emberi erővel elhárítani.

Relatíve elháríthatatlan az esemény, ha a körülmények javasolta 
elővigyázat és gondoskodás mellett, mely az általános közfelfogás sze�
rint az elérendő és biztosítandó céllal észszerű arányban áll, nem volt 
elhárítható.

Az általános magánjog a fokozott felelősség mértékének a rendes 
családapa gondosságát tekinti, melyet a saját ügyeinek elintézésében 
kifejt. (Diligentia diligentis paterfamilias, quam suis rebus adhibere 
só let)

Minthogy a fentebb idézett törvényhelyek a vis maior egyedüli 
ismérveként az elháríthatatlanságot említik — az elháríthatatlanság 
mérvének közelebbi meghatározása nélkül, — kétségtelen, hogy az 
általános magánjogi szabályok tekintetnek irányadóul és így erőhata �
lom esetében sem kívánható oly gondosság kifejtése, mely tetemes, a 
bekövetkezhető eseménnyel arányban nem álló gondosság és elővigyá�
zat kifejtését javalná, tehát az elháríthatatlanság zsinórmértéke csak 
a relatív, azaz a rendes családapa által kifejtendő gondosság lehet.

Minden cselekmény vagy szándékosságból vagy gondatlanságból 
ered. Amennyiben a cselekvő szándékosan vagy gondatlanul másnak 
jogvédte érdekét jogellenesen megsérti, mindenkor felelős, hacsak 
nem vétlen. A  vétlenség általában, egy-két kivételtől eltekintve (Tár�
gyi felelősség), mentesít a felelősség alól, mi sem természetesebb en�
nélfogva, hogy az erőhatalom eseteiben a kötelezettnek vétlennek 
kell lennie.

A vétlenség kérdésében az erőhatalomnál a jogi irodalomban el�
térő felfogások uralkodnak.

Exner (L. Helle: I. m.), aki a vis maior tekintetében az obiectiv 
elméletet felállította, az erőhatalom kérdésének vizsgálatánál a vét�
kesség kérdését eliminálandónák tartja  s szerinte csak oly esemény 
lehet az erőhatalom tárgya, mely prima facie — csupán külső meg�
jelenési formája által már felment a vétkesség vizsgálata alól. Sze�
rinte erőhatalom mindazon esemény, amely:

1. valamely forgalmi vállalat üzemkörén kívül támadva, az
ezen üzemkörbe való behatása által emberben vagy javakban kárt
okozott és amely
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2. fellépésének ereje és módjával az élet rendes folyásában
előfordulni szokott véletlen eseményeket nyilvánvalólag felül�

múlja.
Helle (I. m ), Nagy Ferenc (I. m.), Almási Antal (Kötelmi jog) stb. 
a magyar bírói gyakorlat alapján állva, elfogadják Exnernek az erő�
hatalomról adott fogalommeghatározását, de abba felveszik a vétlen �
séget is, mint annak egyik kritériumát.

Ha a magyar magánjog keretén belül vizsgáljuk a vis maiort, ak�
kor a vétlenségnek az erőhatalom alkatelemei közé való felvételét nem 
lehet mellőzni. A magyar magánjog ugyanis azáltal, hogy vis maior- 
nak csak elháríthatatlan eseményt tekint és így subiectiv álláspontra 
helyezkedik, nem mellőzheti a vétlenséget sem, m int az erőhatalom 
fogalmának egyik tartalm i kellékét.

Míg az elháríthatatlanság és annak keretén belül az előre nem lát�
hatóság, gondosság és vétlenség az erőhatalom meglétének előfeltéte �
lei, addig a felelősség alóli mentesség annak folyománya.

Az erőhatalomnál a felelősség alóli mentesség kétirányú. Egy�
felől megszünteti azt a kötelmet, mely az erőhatalom bekövetkezte 
előtt fennállott, ennélfogva mentesül a kötelezett a vállalt kötelem tel�
jesítésétől; másrészt kizárja a kártérítési kötelezettséget, mint a kö�
telem nem teljesítésének folyományát.

Az erőhatalom tartalmi elemeinek vizsgálata után felvethető az a 
kérdés, hogy a Postaüzleti Szabályzatba az erőhatalom, mint kártérí �
tési kötelezettséget kizáró ügyleti feltétel felvétessék-e, minthogy a 
kereskedelmi törvény és az általános magánjogi szabályok a vis 
maiort egyébként is kötelemszüntető és kártérítést kizáró ténynek 
tekintik; és igenlő esetben felvétessék-e az erőhatalom fogalommeg�
határozása is, vagy csak maga az erőhatalom, mint ügyleti feltétel.

A  kereskedelmi törvénynek a fuvarozási ügyletből származó jog�
viszonyokat szabályozó 393—420. §-ai nem tartalmaznak oly imperativ 
szabályokat, melyek a felek egyező akarata folytán megmásíthatok 
nem volnának. Csupán a vaspályák fuvarozási ügyleteit illetőleg van 
a felek szerződési szabadsága korlátozva. A kereskedelmi törvény 
424. §-a ugyanis kimondja, hogy a vaspályák a törvényben szabályo�
zott felelősségüket nem korlátozhatják, kivéve azokat az eseteket, 
amelyek a kereskedelmi törvény 425—433. §-aiban vannak taxatíve fel�
sorolva. így tehát a kereskedelmi törvénynek említett rendelkezései 
csak a vaspályára nézve tartalmaznak szerződési korlátozásokat, el�
lenben minden más fuvarozóra nézve a kereskedelmi törvény fuva�
rozásjogi szabályai csak dispositiv természetűek. (Döntvénytár. XXV. 
280. 1. C. 1004/90.)

A  kereskedelmi törvény fuvarozásjogi szabályainak dispositiv 
jellege a postát illetőleg a kereskedelmi törvény 421. §-ában külön is 
ki van emelve. E paragrafus szerint a kereskedelmi jog fuvarozási jog�
szabályai csak annyiban alkalmazandók a postaintézetre, amennyiben 
ezzel ellenkező külön jogszabályai a postának nincsenek. így a posta 
éppen a kereskedelmi törvény fentidézett rendelkezésével hatalmaz- 
tatik fel arra, hogy ügyleti feltételeit, melyek mellett szolgáltatását az
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igénybevevő felek rendelkezésére bocsátja, önmaga állapítsa meg. 
1 ermészetes azonban, hogy minden olyan esetben, amikor a posta a 
postai fuvarozást illetőleg a külön jogszabályalkotási jogával nem él, 
a kereskedelmi törvény fuvarozásjogi szabályai nyernek alkalmazást 
és így a kereskedelmi törvény ius generale — a postajoggal — ius 
specialeval szemben.

A kereskedelmi törvény fuvarozásjogra vonatkozó része csak 
ezen ügyletek tekintetében említi meg a vis maiort, mint kötelenr 
szüntető és kártérítést kizáró tényt. A posta azonban nem csupán 
fuvarozási ügyletek lebonyolításával foglalkozik, hanem számtalan 
oly tevékenységet is folytat, amely tevékenységek már az általános 
magánjogi szabályok rendelkezése alatt állanak. Minthogy általános 
magánjogi szabály is, hogy az erőhatalom igazolása mentesít a kár �
térítési kötelezettség alól, így annak, mint ügyleti feltételnek, a Posta �
üzleti Szabályzatba való felvétele mellőzhető lenne. Tekintettel azon�
ban arra, hogy a Postaüzleti Szabályzat, mint a posta tevékenysé�
gére vonatkozó szabályok foglalata egységes és ezt az egységet a vis 
maiornak, mint ügyleti feltételeknek kihagyása megbontaná, így az 
erőhatalomnak, mint kárétírést kizáró feltételnek, a Postaüzleti Sza�
bályzatba való felvétele szükséges és indokolt.

Annak a kérdésnek elbírálásánál, hogv az erőhatalom fogalom�
meghatározása a Postaüzleti Szabályzatba felvétessék-e, a postai sza�
bályok jogszabályi jellegéből kell kiindulni.

A kereskedelmi törvény 421. §-a a postai jogszabályalkotást a 
rendeleti jogalkotás körébe utalta, természetesen abban a körben és 
terjedelemben, amelyben a rendeleti jogalkotás határait nem lépi túl.

Rámutattam arra, hogy nincs olyan törvényünk, mely az erő�
hatalom fogalmát, terjedelmét és határait megállapítaná, a bírósá �
goknak, mint jogalkalmazó szerveknek, idevonatkozó eljárása pedig 
csak a bírói eljárásban szolgálhat zsinórmértékül s egyébként is 
e tekintetben ingadozó. A vis maior fogalma a kereskedelmi törvény 
398. §-ának indokolása szerint a törvényben még általában sem hatá �
rozható meg, annál kevésbé tartozhat annak megállapítása a rende �
leti jogalkotás körébe. Igv a Postaüzleti Szabályzatba, mely a minisz- 
téri rendelettel való életbeléptetés és kihirdetés által a miniszteri 
rendeletek jogszabályi erejét nyeri, csak az erőhatalomnak, mint kár �
térítést kizáró ténynek felvétele lenne indokolt a fogalommeghatáro�
zás mellőzésével, annál inkább is, mert ha az miniszteri rendeletben 
nyerne napvilágot, jogszabályi erőt ezáltal sem nyerhetne.

Ugyancsak indokoltnak látszik, hogy az erőhatalom eseteinek 
példaszerű felemlítése a Postaüzleti Szabályzatban mellőztessék, mert 
a vis maior meglétét vagy hiányát mindenkor az adott eset körül�
ményei határozzák meg és előfordulhat, hogy ugyanaz az esemény 
adott körülmények között mint erőhatalom, máskor ellenben csak 
mint puszta esemény jön figyelembe.



W i n f e r  F e l ix :  A  d e b r e c e n i  p o s ta p a lo ta . 477

A debreceni postapalota.

Irta: W INTER FÉLIX m. kir. postatanácsos.*

L’hötel des Postes á Debrecen.
Par Felix Winter, conseiller des postes roy. hong.
L’auteur fait connaitre l’historique de la construction de l’hötel des postes á 

Debrecen et dccrit son placement et son aménagement.

Debrecenben a posta-, táviró- és távbeszélő céljaira hosszú év�
tizedeken át a Ferenc József é t (a régi hires Piac-utca) 36. szám 
alatti egyemeletes ház szolgált. Az épületet 1855-ben Debrecen sz. 
kir. város építette a csendőrség elhelyezése céljából. — Az 1876. 
évben, amikor a csendőrség másutt kapott elhelyezést, az épületet

1. ábra. A debreceni postapalota Déri-téri homlokzata.

a m. kir. kincstár vette meg 21.000 forintért. A vételár felét azonban 
a m. kir. posta fizette és a saját céljaira még ugyanabban az évben 
felépítette az udvari egyemeletes részt.

Az így kibővített épületben helyezkedett el a debreceni „főpos�
tahivatal“. — A „távirda“ akkor még nem volt egyesítve a posta-

Részben Münnich Aladár építész nérnök adatai alapján.
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val, a távbeszélő pedig Magyarországon ismeretlen volt. Az épület 
tehát kizárólag a posta elhelyezésére szolgált.

Amidőn később az egyesítés megtörtént, a távirda is ebbe az 
épületbe költözött, majd — a távbeszélő központot is itt helyezték 
el. — Az épület rendelkezésre álló helyiségeit a három tagozat be�
rendezése már ebben az időben is meglehetősen zsúfolttá tette, pe �
dig a fejlődés mindhárom szolgálati ágazatban még csak azután in �
dult meg igazán. A folyton fokozódó és különösen a távbeszélőnél 
rohamosnak mondható fejlődés miatt, az épület már 20—25 évvel 
ezelőtt is szűknek bizonyult a posta-, táviró- és távbeszélőberende�
zések célszerű elhelyezésére. Ezért a megfelelő elhelyezés gondolata 
már 1910. körül foglalkoztatta a m. kir. posta illetékes tényezőit.

Különböző tervek merültek fel akkoriban, de ezek különféle 
okok miatt a megvalósulásig nem jutottak el.

Az első döntő lépés 1915. december hó 3-án történt, amikor a 
felépítendő postapalota céljaira a m. kir. posta 650.000 koronáért 
megvásárolta a Hatvan-utca 5—7—9. szám alatti — összesen 1527 
négyszögöl területű három telket a rajtalevő régi, roskadozó épüle�
tekkel együtt.

A háborús évek egyre fokozódó kiadásai, később pedig a forra �
dalmak és a, megszállás megakadályozták a postapalota felépítését, 
amely pedig lassanként mind nélkülözhetetlenebbé vált.

A  nemzeti szerencsétlenségünket okozó trianoni békeparancs s 
az ezt követő országcsonkítás a posta közigazgatásában is lényeges 
változásokat idézett elő, mely változások a debreceni postai viszonyo�
kat is érintették.

A megszüntetett nagyváradi magyar postaigazgatóság hatás �
körébe tartozott magyar terület igazgatására Debrecenben posta- 
igazgatóságot létesítettek, majd a kassai magyar postaigazgatóság 
kerületéből megmaradt rész igazgatását ellátó miskolci postaigazga�
tóság megszüntetése, illetőleg a debreceni igazgatóságba történt be�
olvasztása után a debreceni postaigazgatóság hatásköre lényegesen 
kibővült.

Könnyen elképzelhető, hogyha a közben teljesen ódonná vált 
Piac-utcai épület már a postahivatal céljaira is szűknek bizonyult, 
mennyire zsúfolttá vált az az igazgatóság megalakulása és elhelyez�
kedése után. Tényleg az igazgatóság kifejlődése és terjeszkedése 
során a járati és gazdászati (3) ügyosztályt, valamint a kerületi mű�
szaki felügyelőségét bérelt helyiségekben kellett elhelyezni, sőt a 
gépkocsik elhelyezésére már jóval előbb garázshelyiséget kellett 
bérelni.

Amidőn végül a postapalota felépítésére komolyan lehetett gon�
dolni, — ennek terveit egy teljesen kifejlődött főposta és a legna�
gyobb területű vidéki postaigazgatóság elhelyezéséhez kellett mére�
tezni, illetőleg a meglevő tervezeteket ehhezképest kellett átalakítani. 
— A tervrajzok változásait azonkívül a gazdasági helyzet kedvezőt�
len alakulásai is befolyásolták, később pedig döntő változást okozott 
az a körülmény is, hogy a város a Déri-múzeum és a körülötte ter �
vezett tágas Déri-tér elhelyezésére az említett három Hatvan-utcai
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telek mögött közvetlenül elterülő régi fűvészkert területét sze�
melte ki.

A posta kénytelen volt figyelembe venni a városnak e múzeum 
építésével és terének kiképzésével kapcsolatban felmerült építési és 
művészi kívánságait.

2. ábra. A debreceni postapalota Hatvan-utcai homlokzata.
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A város tényleg a postatelek mögötti fűvészkert felhasználásá�
val építette meg a Györgyi Dénes és Münnich Aladár építészmér�
nökök által tervezett Déri-múzeumot, amely harmonikus külsejével 
és belsejével, valamint különösen magyar néprajzi osztálya egységes 
tanító jellegével nemcsak országos, hanem európai jelentőségű. A 
múzeumépület létesítésére és az előtte elterülő tér artisztikus kikép�
zésére jelentős áldozatot hozott a m. kir. posta és Debrecen városa 
is, és így együttes áldozatkészséggel a Déri-teret lezáró postaépület 
olyan artisztikus és a környezetbe beleülő külsőt nyert, amely a tér 
művészi kialakításának megfelel.

A közelben levő monumentális nagytemplom, az ódon reformá-

3. ábra. Részlet a debreceni postapalota felvételi terméből.

tus kollégium és az ezekhez hangolt Déri-műzeum megszabták a 
postapalota klasszikus jellegét is. Münnich Aladár tervező építész 
mesteri kézzel olvasztotta bele a környezet egységes harmóniájába 
ezt a szép épületet, gondosan ügyelve arra, hogy a nagy épület a 
jóval kisebb Déri-műzeumot ne nyomja el, hanem kiforrott, egyszerű 
ritmusával nyugodt keretet biztosítson annak.

A postatelek teljesen szabálytalan volt. Szabályozása céljából 
kikötötte a város, hogy a Hatvan-utcából a postatelken át bepillan�
tás nyíljék a meglehetősen elrejtett Déri-térre, viszont a nyitandó 
utca mentén egy más felépített modern bérház tűzfalai és függő fo�
lyosói éktelenkedtek. Szükséges volt még, hogy úgy a Hatvan-utcá-
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ban, mint főleg a Déri-téren az épület legalább 3 emelet magasság�
ban épüljön fel.

Mindezek a rendezési kérdések és az ezenfelül természetesen 
elsősorban a postaépítés szakirányú kívánságai alapos mérlegelést 
tettek szükségessé és hosszú időt vett igénybe, míg a mai megoldást 
megtalálták.

A Déri-térre vezető utca megnyitásával a tervező régi városké�
pekből ismert hangulatos kapuboltozatokat oly módon használta fel. 
hogy a szomszédos tűzfalak mögött éktelenkedő régi függő folyo�
sókat a szem elől eltakarja. A kapu áthidalásokból megkapóan ér-

4. ábra. Részlet a debreceni postapalota felvételi terméből.

vényesül a Déri-múzeum épülete és viszont a Déri múzeumtól a pos�
taépület felé zárt egységként mutatkozik a tér déli oldala.

Az a körülmény, hogy a rendelkezésre álló hitel nem engedte 
meg az egész épület három emeletesre való építését, viszont ennek 
következtében a párkányokat. mégis magasabbra kellett építeni, az 
építés áldozatokat kívánt, de azokat a posta vezetősége Debrecen 
város érdekében meghozta.

A posta a telekből Debrecen szab kir. városnak a Déri-tér 
szabályozása céljából 306.12 négyszögölnyi, míg a Déri-teret a 
Hatvan-utcával összekötő 12 méter széles Múzeum-utca nyitására 
253.60, összesen tehát 559.72 négyszögölnyi részt ingyen és tehermen�
tesen engedett át. Ezzel szemben kapott a várostól a Hatvan-utcá �
ban 16.40 négyszögöles telket, ugyancsak ingyen és tehermentesen, 
azért, hogy az épület pontosan az utca szabályozásai vonalába ke-
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riiljön. A város vállalta az utca rendezését és közművekkel való el�
látását is.

Az építkezés az 1929. év őszén kezdődött és Münnich Aladár 
budapesti építészmérnök tervei alapján az 1931. év tavaszán készült 
el. A postapalotába az igazgatóság ügyosztályai, segédhivatala, ké �
szülék és anyagraktára, valamint az 1. számú postahivatal postai ta �
gozata május 1-ére beköltözött, míg a táviró és távbeszélő egyenlőre 
a régi helyiségeiben maradt a Ferenc József-úton. A postapalotában 
ugyanis teljesen új koncentrációs táviróváltó és az automatikus táv �
beszélő szerelése még hosszabb időt vett igénybe. A szerelések 1931. 
december hó első napjaiban készültek el és amikor az átkapcsolások 
a régi helyiségből az új épületbe megtörténtek, a táviró és távbeszélő 
is az új palotában nyert végleges elhelyezést.

Az épület Déri-tér felőli homlokzatrészében az I. emeleten van 
elhelyezve, a postaigazgatóság vezetőjének és helyettesének hivatali 
helyisége, továbbá a személyzeti (1) ügyosztály. A II. emeleten a 
járati és gazdászati (3) ügyosztály, a III. emeleten pedig a jogi�
vizsgálati és statisztikai (2) ügyosztály, valamint a postakezelési (4) 
ügyosztály. A Hatvan-utcai rész II. emeletén van a táviró-, távbe �
szélő- és rádió (5) kezelési és üzleti ügyosztály, míg a III. emeleten 
nyert elhelyezést a műszaki (6) ügyosztály.

A két homlokzatot összekötő Múzeum-utcai rész emeletén talál�
juk az igazgatóság kisebb könyvtárszobáját, a segédhivatalt, a tan �
folyam termet, végül a délutáni ügyeletes szobáját.

Az igazgatóság előadó személyzete akként nyert elhelyezést, 
hogy egy-egy szobában csak egy, kivételesen két előadó dolgozik. 
Biztosítja a nyugodt és gyors munkát az a körülmény is, hogy min�
den ügyosztályvezetőnek és minden előadónak, illetve szobának kü- 
lön-külön távbeszélő készüléke van. — Az igazgatóság egyik büsz�
kesége a szépen berendezett, hatalmas méretű tanács- és könyvtár �
terem a Déri-térre nyíló ablaksorával, mely teremben az igazgatóság
7.000 kötetes könyvtárának egy része, — a szakkönyvek vannak el�
helyezve.

Az I. számú postahivatal két bejárata a Hatvan-utcán van. Az 
egyik a nagy felvevőterembe, a főpénztárhoz és az éjszakai felvé�
teli helyiséghez vezet, míg a másik a csomagfelvételi teremhez, 
ahová a fiókbérlők is bejárnak. Erre lehet a főnökhöz és főnöki iro �
dához is eljutni.

Az épület e részének dísze a gondos ízléssel megtervezett és 
célszerűen berendezett két felvételi terem, amelyek közül az első�
nek a kiképzése egy modern bankteremnek felel meg.

A táviró, valamint a helyközi és a helyi automata távbeszélő 
központok a műszerészműhellyel, az öltöző-mosdó- és pihenő szo�
bákkal az I. emeleti részen helyeztettek el. Az épület földszinti 
részén van a garázs, a műhely és különféle raktárak, a pincében a 
gőzfűtés céljára szolgáló kazánház, a szénraktár, az akkumulátor�
kamara és a mosókonyha.

Az épület Déri-téri frontjának II. emeletén van még az igazga�
tóság vezetőjének természetbeni lakása is. Ezenkívül az épületben
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lakik a helyközi és atutomata távbeszélő, valamint a táviró üzem�
mérnöke, továbbá a vezető-műszerész, a gépész és a házmester.

A postapalota építésével a posta nagy áldozatokkal egymillió 
pengőt meghaladó költséggel — az igazgatóság és az 1. számú pos�
tahivatal rézsére a kor követelményeihez mért és a forgalom emel�
kedése esetén is megfelelő, modern otthont létesített, sok vállalko�
zónak és munkásnak munkát adott, a város középületeit pedig egy 
monumentális palotával szaporította.

Közel hat évtizeden át járt a debreceni közönség a Ferenc Jó- 
zsef-úti egyemeletes régi házba postai ügyeit elintézni. Az ódon 
épület kapuinak bezárásakor a közönség gyorsan megszokta az új 
helyzetet, a posta alkalmazottai pedig nagy örömmel vonultak be 
a régi, egészségtelen, szűk és dohos helyiségekből a higiénia követel�
ményeinek is mindenben megfelelő tágas, új postapalotába.

KÜLFÖLDI SZEMLE.
Revue étrangöre.

Németország: A birodalmi postami- 
nisztérium támogatásával a német Aeró- 
Szövetség ez év okt. hó 2-án u. n. bizton�
sági repülőutakat végeztetett, amelynek 
keretében kísérleti úton igyekeztek fele�
letet találna arra a kérdésre, hogy a sport�
repülőgépek mennyire alkalmasak rend�
szeres postaközvetítésre. A birodalmi pos�
taminiszter támogatása abból állott, hogy 
a biztonsági repülés keretében posta�
ledobóversenyt rendeztetett, amelynek 
győztese részére jelentékeny összegű díjat 
és levélzsákot bocsátott a kísérletek cél�
jaira, az Aeró-Szövetség rendelkezésére. 
Ebben az egyedülálló versenyben 65 re�
pülő vett részt. Ezek Magdeburg, Lipcse, 
Cottbus és Stettin városok repülőteréről 
kiindulva 3 darab egyenként 5 kg. súlyú 
postazsákot vittek magukkal, amelyek 
közül egyet Jüteborg vagy Schvedt, egyet 
Potsdam és az utolsót Berlin-Tempelhof 
repülőtér felett kellett ledobni. A ledobó 
állomásokon: 10 : 10 m. kockamezőt jelöl�
tek ki, mint a ledobott posta célját; a 
célt szándékosan nem feltűnő módon, 
mindössze néhány kisebb méretű zászló je�
lezte. A célmező közepén kisebb fehér 
lepedő volt kifeszítve. Délelőtt 10 óra 22 
perctől déli 12 óráig — későbbi beérkezés 
a versenyből való kizárást jelentett — a 
65 repülő közül 62 érte el a célját, de a 
repülőknek mindössze alig 10 százaléka is�
merte fel nyomban a célmezőt, anélkül, 
hogy azt hosszasabban keresgélte volna.

A ledobott postazsák csak egész ki�
vételes esetben esett a célmezőre, de csak.

nem valamennyi azok közelében ért föl�
det, jobbára a cél mögött, mert a repülők 
nagyobb része a postakidobásban gyakor�
latlan volt és későn dobták ki a posta�
zsákot, nem számítva arra, hogy a cél 
megpillantása után a repülőgép még je �
lentős darabot megy előre. A repülőgép 
vezetői kevés kivétellel a célmező fölött 
meglehetős alacsonyan, sokszor 10—20 mé�
terre leereszkedve repültek el. Ezt a me�
rész próbálkozást az aránylag szép idő is 
megkönnyítetet. Felejthetetlen látvány 
volt, amint a gyors járású repülőgépek 
hirtelen lecsaptak a célra és azután gyor�
son eltűntek a nézők szeme elől. A le�
dobott postazsákokat csak a cél közepé�
től való távolságok lemérése után szed�
ték össze. A ledobás következtében egyet�
len zsák sem nyílt fel. A zsákok külön e 
célra az Aeró-Szövetség által előállított 
címtáblákkal voltak ellátva.

A verseny résztvevői a beszolgáltatott 
postazsákok és a végrehajtott postadobá�
sok számarányába megállapított egységdí�
jat s emellett a levegőben megtett út min�
den kilométere után költségtérítést kaptak 
a német postától. (D. V. Z. 1932. 42.)

(k. j.)
A háború utáni időkben a német posta 

személyzete is sokféle változáson ment 
keresztül, míg végül is kialakult annak 4 
állandónak mondható csoportja. A háború 
előtt ugyanis a német postánál az alkal�
mazottak 3 szigorúan elkülönített karba 
tartoztak, amelyeknek tagjai azonban az 
egyik karból a másikba semmiféle címen
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át nem léphettek, oda átminősítésüket nem 
kérhették. Ma már e 4 kar tagjai bizo�
nyos előfeltételek mellett korlátolt mér�
tékben a legközelebbi magasabb kar tag�
jai sorába is átminősíthetők.

A birodalmi német postánál ez idősze�
rűit megkülönböztetjük 1. a magasabb (ná�
lunk közigazgatási), 2. a felső (nálunk for�
galmi), 3. a középső (nálunk üzemi) tiszt�
viselők és 4. az alsó (nálunk altiszti) al�
kalmazottak pályacsoportját.

1. A német posta legmagasabb tiszt�
viselői kar tagjai sorába tartoznak a szü- 
kebb értelemben vett közigazgatási tiszt�
viselők. Régebben e pályán dolgozóktól a 
középiskolai érettségi vizsgán kívül csak 
az u. n. magasabb közigazgatási vizsga 
letételét kívánták meg, mint iskolai elő 
és később mint szakvégzettséget. Egyete�
met vagy valamely főiskolai oklevelet 
nem kellett föltétlenül megszerezni. Ezek 
a régi alapon közigazgatási állásra minő�
sített postatisztviselők ma az egyetemi 
végzettséget felmutató újabb keletű alkal�
mazottakkal egyforma elbírálásban része�
sülnek. Régebben a magasabb közigazga�
tási postatisztviselő pályafutása a német 
postánál kb. a következő volt: gyakor�
nokjelölt (Postelev), akit a posta szak�
vizsga letétele után kineveztek postagya�
kornokká, majd később valamely kezelő�
hivatalhoz kezelő tisztviselőnek (Postsek�
retär), majd a közigazgatási vizsga meg�
szerzése és közigazgatási munkahelyen tör�
tént alkalmazása után felügyelői, igazga�
tói, postatanácsosi fokozatokat ért el a 
közigazgatási tisztviselő. Azok a tisztvi�
selők, akik a magasabb közigazgatási vizs�
gát nem tették le, nem lehettek közigaz�
gatási tisztviselők, hanem hivatalvezetőkké 
neveztettek ki.

Újabban már a közigazgatási pálya a 
német postánál is kétféle, aszerint, amint 
az illető a fogalmazási vagy a műszaki 
szolgálatban óhajt állandó alkalmazást ta �
lálni. A postaközigazgatás tisztviselői va�
lamely jogi, vagy műszaki főiskola okle�
velén kívül ugyanazt az államvizsgát kö�
telesek megszerezni szolgálatbalépésük 
előtt, amely a német igazságügyi és szü- 
kebb értelemben vett közigazgatási tiszt�
viselőkre kötelező. A postaműszaki tiszt�
viselők vagy a táviró-, távbeszélő- vagy 
a gépészeti, esetleg a magas építészeti 
szakban nyernek alkalmazást. A német 
postánál közigazgatási szolgálatot telje�
sítő tisztviselők száma 2164; ezt a létszá�
mot azonban az újabb rendelkezések sze�
rint az elhalálozás és nyugdíjazás folytán 
történő természetes kiválás révén kb. a 
felére óhajtják csökkenteni. A felszaba�
duló állásokat a forgalmi kar szaporításá�
ra fordítják.

2. A német posta forgalmi tisztviselői�
nek száma ezidőszerint 40.040 fő; ezt a 
jelentékeny számot természetes kiválás 
útján legközelebb 20.000 főre óhajtják le�
szállítani, illetőleg a nyugdíjazás és az el�
halálozás folytán megüresedő helyeket 
csak bizonyos százalékos arányban töltik 
be; a többit a közép, illetőleg üzemi tiszt�
viselői állások szaporítására használják fel. 
A német forgalmi tisztviselők pályája csak 
érettségizett fiatalság részére szolgál el�
helyezkedésül. A pálya túltömöttsége 
miatt az új felvétel már évek óta szüne�
tel. Egyébként a postai szolgálatban al�
kalmazottak részére az életkor legmaga�
sabb határa a 25, a műszaki szolgálatba 
kívánkozóknál a 28 év. A forgalmi tisztvi�
selők a mi alap-, és szakvizsgánknak meg�
felelő kettős vizsga letétele után számít�
hatnak tisztviselői kinevezésre. Ezek kö�
zül a szakvizsga annyira szigorú, hogy a 
jelentkezőknek átlag csak 10%>-a szerzi 
azt meg. 1923 év óta ez a vizsga is könv- 
nyebbé tétetett.

3. A középső (üzemi) tisztviselők cso�
portja — úgy mint nálunk — vegyesen 
férfi és női alkalmazottakat foglal magá�
ban. E kar részben a jó minősítésű és az 
előírt szakvizsgát megszerzett altisztek 
csoportjából, vagy pedig azokból a kato�
nai altisztekből kerül ki, akik legalább 12 
évi katonai szolgálatot tudnak felmutatni. 
E csoport tagjaitól a népiskolánál maga�
sabb iskolai képzettségeket nem kívánnak. 
A felvételt azonban általános ismereteket 
követelő vizsga előzi meg. A női alkalma�
zottaknál a líceum vagy valamelyik kö�
zépiskolai végzettség az előfeltétel a pos�
tai alkalmazásnál. A női alkalmazottak 
17—25 éves korukig kérhetik a postai 
szolgálatba való felvételüket. E csoportba 
ezidőszerint 78.578 alkalmazott tartozik.

4. Az altisztek csoportjába úgy mint 
nálunk, megkülönböztetik a tulajdonké- 
peni postaaltisztek, továbbá a vonalfel�
vigyázók és vonalmesterek csoportját. Az 
altiszt mint küldönc, illetőleg kisegítő 
szolga kezdi meg szolgálatát. A küldön�
cök már 14 éves koruktól kezdve postai 
szolgálatot teljesíthetnek mint táviratkéz�
besítők, levélgyűjtők stb. Az altisztek lét�
száma ezidőszerint 118.135. Ezenkívül a 
német posta is alkalmaz több ezer kise�
gítő munkaerőt, mint táviró munkást vagy 
kisegítő szolgát. (Schw. P. T. Z. 1932. 34.)

(k. j.)
Most jelent meg a birodalmi német 

posta évi jelentése az 1931 költségvetési 
évről. A német költségvetési év nem esik 
egybe a naptári évvel és az 1931 április 
1-étől 1932 március 31-ig terjedő idősza�
kot foglalja magában. Az évi jelentés négy 
főcsoportra osztva tárgyalja a német posta
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eseményeit: 1. Általános rész. 2. A német 
posta üzletágai. 3. Személyzeti rész és 4. 
Pénzügyi eredmények. Mint függelék e 
négy részhez csatlakozik az 1931. évre vo�
natkozó statisztikai táblázatok összeállí�
tása.

Az általános részben midenekelőtt be�
jelenti a posta vezetősége, hogy a mun�
kanélküliségre való tekintettel a posta�
üzem racionalizálási munkálatait az el�
múlt költségvetési évben lényegesen lassí�
tották. Ezzel ha közvetve is, de a német 
posta vezetősége kénytelen volt beismerni 
a szaklapok által már régebben megálla�
pított azt a tényt, hogy az utóbbi évek 
üzemracionalizálási törekvései elsősorban 
személyzet megtakarítást tűztek célul ma�
guk elé.

A költségvetési év folyamán végrehaj�
tott fizetéscsökkentés 130,000.000 birodal�
mi márka megtakarításra vezetett. A né�
met posta kedvezőtlen anyagi helyzetére 
tekintettel az anyagbeszerzéseknél csak a 
legszükségesebb mennyiség beszerzésére 
szorítkozik. Ezzel szemben a raktárkészle�
teket az előző évekhez képest szokatlan 
mértékben kimerítették.

A postahivatalok és szervek, száma 1932 
március végén 60.954 volt. (Előző évben 
59.461).

A forgalmi adatok arról tanúskodnak, 
hogy a gazdasági válság az elmúlt költ�
ségvetési évben sokkal inkább éreztette 
kedvezőtlen hatását, mint az előző év�
ben. Súlyos a forgalomvisszaesés a távira�
toknál, mert az előző évvel szemben a 
visszaesés 20.4°/o. A levélforgalomnál 8.3; 
a beszélgetések darabszáma 6.5; a főállo�
mások száma 4.7; a mellékállomások szá�
ma 3.8°/o-al kevesebb, mint az előző év�
ben. A csomagforgalom 10.6°/o-al csök�
kent. A postautalvánnyal továbbított pénz�
összeg 13.2, a postacsekk útján kifizetésre 
került összeg pedig 12.9%-al kisebb, mint 
az előző évben. Emelkedés a postacsekk- 
forgalomban résztvevő számlatulajdonosok 
és a rádióelőfizetők számában mutatko�
zott: az elsőnél 2.1, a másodiknál 17.7°/o 
az emelkedés. A német posta építkezési 
tevékenysége is lényegesen csökkent az 
elmúlt költségvetési évben. A forgalmi 
adatok között érdeklődésre tarthat számot 
az évi jelentésnek az a megállapítása, 
hogy amíg a zárt levelek darabszáma
3160.8 millióról 3068.7 millióra csökkent az 
előző évi forgalommal szemben, ugyanak�
kor a levelezőlapok darabszáma 1269 mil�
lióról 1335 millióra emelkedett.

Noha a személyszállító gépkocsik száma 
12.109-ről 13.342-re emelkedett, az egész 
év folyamán szállított utasoknak a száma
87.8 millióról 71.2 millióra esett vissza. A

közúti postaszállítás gépkocsiüzemesítését 
a német posta egyelőre felfüggesztette. E 
téren a német posta így is feltűnő ered�
ményekre hivatkozhatik, amennyiben a 836 
gépkocsi üzemvezető hivatal felügyelete 
alatt álló 1322 közúti gépkocsi-menet ösz- 
szesen 2695 postaügynökség és 16.388 fa�
luzó levélhordón keresztül mintegy 8.8 
millió lakos postai szükségeltét van hi�
vatva kielégíteni.

A német posta mozgópostakocsi park�
ját az elmúlt költségvetési évben 86 új 
kocsi üzembeállításával szaporította; ezek 
közül 40 darab 20 métere» kocsi is volt 
gyorsvonatban közlekedő postamenetek 
használatára. Ezzel a német posta üzem- 
benlévő 20 méteres mozgóposta kocsijai�
nak a száma 254-re emelkedett.

A német posta alkalmazottjainak a 
száma 1932 március végén 237.076 (előző 
évben 241.041). A díjnokoknak a száma 
11361-ről 4984-re csökkent. Műhelyekben 
és a vonalépítésnél 8283 munkás volt al�
kalmazva; betegek és szabadságon lévők 
állandó helyettesítésére felvett ideiglenes 
alkalmazottak száma 37.786 (1931:31.470). 
Iparosok, munkások, gépkocsivezetők szá�
ma 33.549 (1931 : 30.620). Postaügynöksé�
geknél és postaállomásoknál 37.424 alkal�
mazott dolgozott. A német posta összes 
alkalmazottainak a száma az elmúlt költ�
ségvetési évben 358.978 fő volt (1931 : 
377.322).

Az évi jelentés kiemeli, hogy a német 
posta törekvése és személyzeti politikájá�
nak vezető gondolata az volt, hogy a gaz�
dasági helyzet rosszabbodása következté�
ben a lehető legkevesebb munkaerőt bo�
csásson el az állandó alkalmazásból. Ez�
zel szemben a halálozás, illetőleg nyugdí�
jazás útján megüresedett állások be nem 
töltésénél igyekezett a forgalomcsökkenés 
következtében feles munkaerőitől részben 
szabadulni. Ez természetesen az előlépési 
viszonyok rosszabbodására vezetett Az 
elmúlt költségvetési év folyamán a sze�
mélyzet utánpótlásának biztosítására 25 
törvényszéki joggyakornokot vett át a 
posta fogalmazógyakornoknak, 16 mérnök�
gyakornokot pedig a műszaki szolgálat ré�
szére vett fel; ezenkívül 60 műszerész gya�
kornokát, 150 műszerészt, 250 kezelőnőt, 
80 vonalfelvigyázót, 350 kisegítőszolgát és 
50 postaküldöncöt alkalmazott újonnan a 
német posta. Súlyos helyzetbe hozta a né�
met postát az az elnöki rendelet, amely a 
kiszolgált katonai altiszteknek fokozottabb 
mérvű elhelyezését tette kötelezővé a pos�
taintézetnél is. Ezek közül 400 a tisztvi�
selői, 1600 epdig az altiszti karba vétetett 
át. Ezenkívül a vámigazgatásnál felesle�
gessé vált 256 vámgyakornokot is kény-
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télén volt a német posta személyzeti lét�
számába átvenni.

A személyzet egészségi állapota ked�
vezőtlenebb volt az előző év hasonló idő�
szakánál. Ezt főképpen a jelentékeny mér�
vű spanyolnátha elterjedésének tudja be 
az évi jelentés.

A német posta jövedelemcsökkenése 
okozta azt, hogy az elmúlt költségvetési 
évben az alkalmazottak lakáshiányának 
enyhítésére az előző évi 20.5 millióval 
szemben csak 9 millió birodalmi márkát 
tudott személyzeti lakások építésére for�
dítani.

Az évi jelentés a posta vezetőségének 
takarékosságra irányuló törekvései győ�
zelmét látja abban, hogy a dologi kiadá�
sok megszorításával sikerült a bevétel- 
csökkenés következtében előállott költség- 
vetési hiány mintegy öthatodrészét eltün�
tetni, úgy, hogy csak 34.7 millió biro�
dalmi márkát, tehát az előirányzottal 
szemben mutatkozó bevételcsökkenésnek 
mindössze egyhatod részét kellett a posta 
tartalék-alapjaiból fedezni. A posta egyes 
üzemi ágazataiban jelentkezett bevételek 
az előző évi bevételekkel szemben per- 
centszerűen a következő változást mu�
tatják:

1930 1931
A postaüzem bevétele 55.7%, 55.8%
Postacsekkszolgálat

bevétele 2.5%, 3.1%
Tiváró bevétele 3.7%, 2.2%
Távbeszélő bevétele 32.3%, 34.3%
Rádió bevételek 4.3%, 3.2%
Vegyes bevételek 1.5%, 1.4%

Viszont a kiadási tételeknél a %-os 
arány a következőképpen változott:
Az egyes üzletágakkal 

kapcsolatos kiadások 17.8%, 12.2%
Személyzeti kiadások 60.2%, 62.2%
Dologi kiadások 5.7%, 4.4%
Tőkekamat 1.1%, 2.1%
Leírások 8.2%, 8.7%

Ehhez jön még a tartaléktőkéből igény�
be vett összeg (1.5%) és az állampénz�
tárba beszolgáltatott összeg (11.9%, összeg 
szerint 226.6 millió RM.)

A személyzeti kiadások az üzemi ki�
adásoknak mintegy 69.4%-át tették ki. 
(1930-ban 64.7%). D. P. 1932. 41.) (k. j.)

A német posta ez év márciusában az 
ujságkiadóvállalatok szorgalmazására új 
küldeményfajt rendszeresített az újságok 
és folyóiratoknak postán való szállítására. 
Ezt a küldeményfajt „Postzeitungsgut”-nak 
nevezte el (kb. megfelel a mi „ujságcso- 
mag”-jaink fogalmának). Ezeket a német 
ujságcsomagokat, amelyeket rövidítve 
P. Z. G.-vel jelöl a német postai nyelv, a

hirlapkiadóvállalatok, hirlapterjesztőválla- 
latok, vagy ujságárusítók címére adják 
fel. Ez év márciusa előtt ezeket a töme�
ges hirlappéldányokat a hirlapkiadóvállala�
tok nem postai, hanem más (vasúttal, au�
tóval, repülőgéppel stb.) úton szállították 
címzettjeikhez. A posta ezeket az ujság�
csomagokat címzettjeiknek a postaszállító 
menetek beérkezése után nyomban, tehát 
még a pályaudvaron átadja és e különle�
ges ujságcsomagok szállítására kedvezmé�
nyes díjszabás mellett vállalkozik. E kül�
deményfajt a német posta kezdetben csak 
néhány vasúti menettel és néhány újságra 
korlátozva fogadta el szállításra. A kísér�
leti idő alatt szerzett tapasztalatok alap�
ján a német hirlapkiadóvállalatok képvise�
letével a német posta megegyezett és ez 
év november hó elsejétől kezdődően lé�
nyegesen kedvezőbb díjszabási tételek al�
kalmazásával az ujságcsomagokat bármely 
feladótól általában elfogadja a következő 
feltételek mellett:

Ujságcsomagokat a szállításra használt 
eszközök férőhelyének arányában a posta 
bármely ujságkiadóvállalattól elfogad és 
postai szállítmányként továbbítja vasúti és 
gépkocsi meneteivel. A szállítási díj két 
tételből alakul: a távolsági és a súlydíj�
ból, mely utóbbi díj az egy és ugyanazon 
feladó által valamely menettel továbbí�
tandó példányok összsúlya után, tehát nem 
darabszám szerint állapítandó meg.

A távolsági díj 10 km-ként 20 pfennig; 
a súlydíj a környékbeli forgalomban (50 
km-es körzetben) kilónként 2.5 pfennig, a 
távolsági forgalomban (50 km-en túli kör�
zetben) 5 pfennig kilónként. Folyóiratok�
ért, amelyek egy és ugyanazon a napon 
legalább 500 kg. összsúlyban, noha kü�
lönböző vonalokra szóló ujságcsomagok- 
ban kerülnek feladásra, a súlydíj a távol�
sági forgalomban kilónként 4 pfennigre 
csökken, ha a kiadó a továbbításra fel�
használandó postamenet megválasztását a 
postára bízza.

Abból a célból, hogy az ujságcsomagok 
továbbításánál a mérlegelés következtében 
késés ne álljon be, a la'-'kiadóvállalat ké�
relmére a naponként feladásra került uj�
ságcsomagok súlyát kimutatások alapján a 
példányszámoknak az egy példány súlyával 
történt beszorzás útján utólag is meg le�
het állapítani. Ebben az esetben a bur�
kolat súlya figyelmen kívül hagyható.

A szállítási díjakat az ujságkiadóválla�
latok dijelőlegjéből negyedévenként tör�
ténő leszámolás útján vonja le a felvevő 
postahivatal.

Nagy előnye e rendszernek, hogy vala�
mely vállalatnál megjelenő többféle lap�
példány közös csomagolásban is felad�
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ható. Az ujságcsomagokban az újságok 
szokott mellékletei, számlák, a lakpiadó- 
vállalat közleményei, hirdetményei díj�
mentesen mellékletenként, tehát külön di�
jak lerovása nélkül is csatolhatok, ha 
egyébként e mellékletek a nyomtatványok 
feltételeinek megfelelnek.

E küldemények cimiratának felső bal 
szegletén széles vörös kört kell rajzolni; 
ettől jobbra a küldemény megnevezését 
(„Postzeitungsgut”) kell kövér betűkkel 
feltüntetni. A címiraton az ujságcsomag- 
ban elhelyezett lappéldányok darabszámát 
is jelezni kell, s ezenkívül a címzett pon�
tos címadataiat is fel kell tüntetni.

Ha az ujságcsomag címzettje a pálya�
udvaron nem jelentkezik küldeményéért, a 
posta kívánatra házhoz kézbesíti. Ezt a 
körülményt azonban az ujságkiadóvállalat 
köteles a kézbesítőhivatallal előre közölni 
és a kézbesítési díjat előre megfizetni.

Az ujságcsomagok feladása három pél�
dányban kiállított feladójegyzék mellett 
történik. Az ujságcsomagokat csak pá�
lyaudvari hivataloknál lehet feladni. Erre 
a célra az ujságkiadóhivatal székhelyén 
kívül eső pályaudvari postahivatal is vá�
lasztható. Az ujságcsomagok expresskéz- 
besítését is kérhetik. (V. N. 1932. 42.)

(k. j.)
Üzleti válaszlevél. A magyar posta tud�

valévőén 1930 év február hó 1-től kezdve 
bevezette az üzleti válaszlevelet, illetőleg 
a válaszlevelezőlapot, mint új küldemény�
fajt, és megengedte, hogy a belföldi for�
galomban a válaszadásra szánt ezek a le�
vélborítékok, vagy levelezőlapok már elő�
zetesen oly megjelöléssel legyenek ellátva, 
mely szerint a válaszlevél bérmentetlenül 
is postára adható; ebben az esetben a 
posta a válaszlevél, vagy levelezőlap szál�
lítási díja fejében a címzettől, tehát az 
eredeti levél feladójától nem a portos 
küldeményért járó dupla díjakat, hanem 
csak a rendes díjat és a rendeletben meg�
szabott mérsékelt pótdíjat szedi be. E be�
rendezésnek az üzletemberekre az az elő�
nye van. hogy nem kell üzleti leveleikhez 
előre felbélyegzett borítékot, avagy leve�
lezőlapot csatolwiok ;és kitenni magukat 
annak az esetlegességnek, hogy az előre 
felbélyegzett e küldemények nagy részét 
a címzettek saját céljaikra felhasználják, 
hanem csak azoknak a válaszeleveleknek 
a díja fogja utólag az eredeti levél fel�
adóját terhelni, amelyek üzleti megren�
deléssel, vagy a kívánt, esetleg az eredeti 
levél feladója által várt válasszal érkez�
nek hozzá vissza. Hasonló berendezkedés 
nemcsak nálunk, hanem az észamerikai 
Egyesült Államok postáiénál, továbbá Hol�
landiáiban, Dániában, Belgiumban, Nagy-

britanniiában, Franciaországban és Svájc�
ban is fennáll. Az Amerikai Egyesült Ál�
lamok legelőször vezették be e küldemény�
fajt. Ennek oka az volt, hogy az Egyesült 
Államokban belföldi forgalomban is fenn�
áll a levelek bérmentesítési kényszere. Az 
amerikai posta tehát a nem teljesen bér�
mentesített levélposta küldeményeket 
nem szállítja. Ezért kellett megszerezni e 
berendezés életrehívásával a lehetőséget 
ilyen üzleti levelek feladására. A holland 
és dán posta 1929-ben, míg a többi felso�
rolt államok 1931-ben, tehát utánunk ve�
zették be az üzleti válaszlevelek forgal�
mát. Svájc kivételével valamennyi posta�
igazgatás ismeri az üzleti válaszlevelek és 
levelezőlapok forgalmát; a svájci posta 
azonban csak levelezőlapokat fogad el 
ilyen minőségben.

E forgalomban résztvevő feladóktól 
mindegyik igazgatás írásbeli bejelentést 
kíván. Az Egyesült Államokban és Angliá�
ban ezenkívül készpénz-biztosíték Lefize�
tését is kívánják, amely Angliában a havi 
forgalom arányában nő, Amerikában pe�
dig az évi forgalom bizonyos (10—20) 
°/o-ban van megállapítva. Ahol ilyen biz�
tosítékot nem követelnek, ott az írásbeli 
beadványban a feladó kötelezi magát, hogy 
a címére beérkező küldeményekért esedé�
kes szállítási díjat a küldemények kézbe�
sítésénél megfizeti. Egyik-másik igazgatás�
nál az engedélyért az ajánlási díjnak meg�
felelő összeg lefizetését kívánják. Némely 
igazgatás (Belga, Holland, Egyesült Álla�
mok) az engedélyt csak az esetben adja 
meg, ha az engedményes kötelezi magát 
bizonyos számú küldeménynek egyszerre 
való feladására.

Az üzleti válaszlevelek és válaszleve�
lezőlapok külseje rendszerint előre meg 
van határozva. A következő oldalakon 
bemutatjuk az Amerikai Egyesült Államok 
üzleti válaszlevelezőlapjának (Bussines 
Reply Card) illetőleg válaszlevelének 
(Bussines Reply Envelope) mintáját.

Ugyanott közöljük a holland és a svájci 
mintát is. Ezek valamennyien megegyez�
nek abban, hogy a címiraton feltűnő fi�
gyelmeztetés olvasható, mely szerint a 
küldeményt postáraadáskor arra nem kell 
postabélyeget ragasztani. Az amerikai, az 
angol és a holland mintákon az engedély 
ügyszámát is fel kell tüntetni. A külde�
mények címzettjének nevét nyomtatott 
alakban kell feltüntetni. Hollandiában nem 
a küldemény feladójának nevére, ha�
nem a kézbesítő postahivatal vezetőié�
nek kell visszacímezni a válasz üzleti le�
veleket, amelyeket azután naponként egy�
szer házhoz kézbesítenek, de kívánatra 
hosszabb időn keresztül is gyűjtik és egy-
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!----------------------------------------------  ~
Voorzichtig Breekbaar

Onqe>ranke'-‘rü 
worden verzonden

Antwoord-Brieí Machtigimj Nr
------------------  fíefN’ _________________________

Aan den Heer Direcleur ■  ̂ —
van hét Pbstkantoor Antwoord-Haart

~ ' ' grond van

i, Rotterdam »“3 S.
Afzender _ _ _ _ _ _ _ _ _  _  hm p«i

Aan den Heer Direcleur 

van hét Postkantoor

Rotterdam
Afzender-

N’dm - .............................................................  Reí.No.

Adres  ..............................................................

1................................. .......................................  ..........................................  - J

4. ábra.

G esch ä ftsan tw o rtk a rte  Nicht frankieren

_ . . . Ne pas affranchir
Larte commerciale-reponse

Hon affrancare

Cartolina commerciale-risposta

Das Porto wird vom 
Empfänger bezahlt

Fbrt ä percevoir sur
le destinataire ide címként a küldemény feladójánali nyomtatolt címét kell elhelyezni

La tassa vien pagata dal 
destinatario

5. á b ra .
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szerre, a kívánt napon kézbesítik azokat 
a címzettnek. Ebben az esetben a kézbe�
sítendő küldeményekről a holland posta 
kimutatást készít, amelyen a kézbesítés 
alkalmával esedékes öszeg is fel van tün�
tetve.

E küldemények díja a szabályszerű le�
véldíjból és a különleges kezelésért számí�
tott pótdíjból áll. (Az Egyesült Államok�
ban küldemény darabonként 1 cent, 
Angliában V2 shilling, Hollandiában 1 
cent, Franciaországban 15 centimes). Ez a 
pótdíj azokban az államokban, ahol a 
bérmentetlen, vagy hiányosan bérmentesí�
tett levelek portózása bevezetett eljárás, 
mindenütt lényegesen kevesebb a portóté�
telnél, amely rendszerint a rendes díjak 
IV2—2-szeresét teszi ki.

A német posta maga szempontjából 
utóbbi időben szintén foglalkozott az üz�
leti válaszlevelek intézménye rendsze�
resítésének gondolatával, azonban azt ta �
lálta, hogy annak bevezetése különösebb 
előnyöket e levelek feladóinak aligha biz�
tosít. Szerinte ugyanis azokban az álla�
mokban, ahol a levélpostai küldemények�
nek bénmentesítése a feladásnál kötele�
zően kimondva nincs, ma is meg van adva 
a lehetőség, hogy a címükre érkezett bér�
mentetlen levélpostai küldeményeket min�
den nehézség nélkül megkaphassák. (V. 
N. 1932. 35.) (k. j.)

Svájc A svájci postaigazgatás talán az 
egyetlen valamennyi postaigazgatás között, 
— amely legalább is elvben — a női mun�
kaerők szaporítására határozta el magát. 
A svájci pestaigazgatás ezidőszerint 1495 
női munkaerőt foglalkoztat, amely a 
16.317. főből álló postaszemélyeztnek 
9.16%-át teszi. E női postaalkalmazottak 
közül csupán egyetlen egy a kinevezett 
tisztviselő, 380 a mi kincstári hivatalaink�
nak megfelelő postai szerveknél beosztott 
kezelőnő, 1074 postamesteri alkalmazott és 
40 kisegítő szolgai minőségben teljesít pos�
tai szolgálatot. A 380 kezelőnő közül a 
vezérigazgatóságnál 110, a kerületi igazga�
tóságoknál 11, a kezelési hivataloknál pe�
dig 259 van beosztva. A vezérigazgatóság�
nál beosztott 110 női alkalmazott közül 
legtöbb gépírói, irodai és az utalványle�
számoló hivatalban kezelői és csupán 
egyetlen munkaerő végez titkári, tehát mi�
nősített teendőt. A kezelési hivataloknál 
alkalmazott női munkaerők nagyobb ré�
sze a felvevő munkahelyeknél ül, kivéve 
a nehéznek minősített csomag- és pénzfel�
vevő munkahelyeket. Postamesteri hivata�
loknál különösen, ha kisebb forgalmú hi�
vatalról van szó, a női munkaerő a teljes 
szolgálatot ellátja.

A svájci postaigazgatás alapos előta�

nulmányok után arra az eredményre jött, 
hogy a női munkaerő a testi munkát nem 
kívánó egyszerű postakezelési szolgálatra 
jó eredményei alkalmazható. Különösen 
megfelel a nő mint irodai munkaerő, to �
vábbá a kezelőhivatalok belső szolgálatá�
ban. A közönséggel érintkező munkahelye�
ken már csak a kiválóan jó készültségű és 
postai szakismereteket kellő mértékben 
elsajátító női alkalmazottat lehet beosz�
tani. Kis forgalmú postamesteri hivatalok�
nál a nő nehézség nélkül látja el az egész 
postai szolgálatot.

A számítások eredményeként a svájci 
igazgatás a 380 főnyi kezelőnői létszámot 
680 főre óhajtja emelni. A tényleges sza�
porítás azonban csak akkor következhetik 
be, amikor a forgalom emelkedése a posta 
vezetőségét újabb munkaerők alkalmazá�
sára kényszeríti. Addig csak a női mun�
kaerőkben beálló hiányt szabad női mun�
kaerővel pótolni. Ojabb munkaerőknek, 
mint munkaerő szaporulatnak felvétele 
csak lassankint, a forgalom emelkedésé�
nek arányában történhetik.

Egyébként a svájci női alkalmazottak a 
mi viszonyainkhoz képest lényegesen jobb 
fizetést élveznek, mert évi járandóságuk 
lakbér és a drágasági segélyen kívül évi 
2400—5700 svájci frank között váltakozik, 
ami a mi pénzünk szerint évi 2640—6270 
pengő között mozgó évi fizetést jelent. A 
női kezelőnők nagyobb része (több mint 
50°/o-a) 2500—3000 svájci frank (2750—3300 
pengő évi fizetést húz). (Schw. P. T. z. 
1932. 31.) , (k. j.)

Argentinia. A visszajelentések elinté�
zésénél sok esetben nem járnak el a hi�
vatalok még nemzetközi forgalomban sem 
kellő körültekintéssel. Erről tesz tanúsá�
got az alábbi tragikomikus történetke, 
amelynek szenvedő hőse a szaklapok ál�
lítása szerint Buenos-Aires városában szol�
gálja postaintézetét kétes körültekintés�
sel. — A történet szerint postacsomag 
érkezett New Yorkból egy buenos-airesi 
kereskedő címére. A csomag kezelés köz�
ben nyilvánlatból kiesett. A new yorki 
feladó megreklamálta küldeményét. A tu- 
dakozványt a rendeltetési hivatal a követ�
kező elintézéssel küldte vissza a felvevő 
hivatalhoz: A csomag nem volt kézbesít�
hető, mert 1. a címzett ismeretlen; 2. 
mert a csomag tartalmát a patkányok fel�
falták.

Az amerikai posta azonban nem volt 
megelégedve az elintézéssel és a vizsgálat 
kiegészítését kérte azzal az indokolással, 
hogy a csomag a feladó igazolása szerint 
15 darab revolvert tartalmazott. (P. Z. 
1932. 5.) (k. j.)
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Engedély nélkül működő rövidhullámú 
adóállomások Németországban. Kőiben 
nemrégen csempészárú után kutattak és 
eközben sikerült egy be nem jelentett rö�
vidhullámú adóállomást lefoglalni és elko�
bozni. A Deutsche Welle című német rá- 
dióujság szerint még mindig körülbelül 
1800 engedély nélküli rövidhullámú adó�
állomás működik a német birodalom te �
rületén.

A rádió a béke szolgálatában. Ily cím�
mel hirdetett pályázatot a „Haut Parleur” 
című francia rádióujság. A lap magas pénz�
jutalmat igér oda annak, aki fenti cím�
mel a legjobb cikket küldi be. A pályázó 
lehet idegen állampolgár is, a cikket azon�
ban francia nyelven kell írni. Cím: Haut 
Parleur, Avenue de la Republique, Paris 
XI.

Rádiókészülékek megadóztatása Spa�
nyolországban. Spanyolországban újabban 
3°/o-os luxusadót vetnek ki a 250 pesetát 
meghaladó értékű rádióvevőkészülékekre. 
(Radio Welt.)

A berlini rádióállomás zenei könyvtára
évről-évre gazdagabb lesz. Jelenleg 70 
operát dolgoztak át rádióban való elő�
adásra. Egy ilyen opera partitúrájának 
az előadása nem haladja meg az 1, leg�
feljebb IV» órát. (Funkstunde.)

Nagyadó állomás felépítésének terve 
Romániában. A román kormány egy román 
nagyadó állomás felépítését határozta el. 
Kísérletképen egy, egész Romániát keresz- 
tül-kasul haladó vasúti kocsiba egy kis 
1 kvv-os adóállomást szereltek, amelynek 
segítségével egy alkalmas helyet keresnek 
az adó felépítéséhez. A vasúti kocsiba 
szerelt adóállomás egyébként a bukaresti 
programmot közvetíti. (Radio Suisse.)

Rendőrök zsebrádió készüléke. A 
brightoni rendőrfőnök a városban szolgá�
latot teljesítő rendőröket zseb-rádiókészü�
lékkel akarja ellátni. A kis vevőkészülé�
kek 800 grammot nyomnak és könnyen el- 
rejthetők a zsebben. Ilyen módon a rend�
őröket rögtön értesíteni lehetne a betöré�
sek. lopások, bűntényekről és azonnal meg 
lehetne adni a szükséges intézkedéseket. 
(Schutzpolizei.)

Postai rövidhullámú adóállomás Cseh�
szlovákiában, A cseh postamiinisztérium 
jóváhagyta a Prága mellett felépítendő rö�
vidhullámú adóállomás tervezetét, amely�
nek főleg oktatási jellege lenne. A rövid- 
hullámú adóállomás vezetésével Stanislaus 
Ernst Anscherlik mérnököt bizták meg. Az 
állomás rövidesen készen lesz és OKFIZ 
lesz a hívójele. (Prager Zeitung.)

Az idei rádiókiállítások tanulsága. Az 
idei berlini nagy rádiókiállítással egvidő- 
ben Londonban is rádiókiállítás nyílt meg.

A kiállítás első napja bebizonyította, hogy 
úgy Németországban, mint Angliában a 
rádiókereskedelem sokkal nagyobb mére�
teket öltött, mint a múlt évűén. Míg a 
tavalyi kiállításokon főleg vevőkészüléke�
ket állítottak ki, addig az idén a rövidhul�
lámú vevőkészülékek voltak túlsúlyban. 
(B. Z. a/M.)

Épül a Világ legnagyobb rádióadóállo�
mása. Moszkva közelében nagy irammal 
építik az új 5C0 kw-os adóállomást, amely 
-— hír szerint — már f. évi november ha�
vában megkezdi adásait. Ez lesz a Világ 
legnagyobb rádió adóállomása. (Radio 
Paris.)

Kötelező rádióhallgatás Oroszországban.
A vörös hadsereg katonái parancsot kap�
tak, hogy minden este legalább 1 óra 
hosszat hallgassanak rádiót. A szovjet�
hadsereget most egy külön 25 kw-os adó�
állomással látják el, amely tisztán kato�
nai célokat fog szolgálni. (Funkstunde.)

Tíz éves az angol rádió. Európa legré�
gibb rádiója az angol, amely most ünnepli 
tízéves jubileumát. 1922 novemberében 
kezdte meg a közvetítéseket Londonban, 
Birminghamban és Manchesterben a B. B. 
C. és a tízéves évforduló alkalmából ün�
nepi hangversenyeket rendez, amelyeknek 
sorozata már októberben megkezdődött. 
(Radio Paris.)

Üj francia adóállomás. A francia hiva�
talos lap egyik minapi száma közölte a 
postaügyi miniszter rendeletét az állami 
rádióhálózat kiépítéséről, ami, mint a ren�
delet is megállapítja, a nemrég elhunyt 
Ferrié tábornok terve szerint történik. A 
tervezet szerint számos meglévő francia 
adóállomás energiáját fokozzák, Nizza 
számára pedig új nagyenergiájú adóállo�
mást építenek Cannes és Antibes között. 
Az uj nizzai állomás nemcsak a francia 
Riviéra, hanem az egész francia délvidék 
számára épül. (Radio Paris.)

Egymilliárd rádióhallgató. A rádióunió 
szerint ma legalább 260 millió rádióvevő�
gép van üzemben. A jelentés hozzáfűzi, 
bogy ha minden vevőre legalább négy rá�
diózó egyént számítunk, akkor egymil- 
liárdra becsülhető a világ rádióhallgatói�
nak száma.

Az angol rádióipar forgalma. A most 
megnyílt nagy angol rádiókiállítás alkal�
mával érdekes statisztikát közöltek az an�
gol rádióipar forgalmáról, amely 1930-ban 
kereken 20 millió fontsterlinget tett ki. 
1931-ben ez az összeg 50 százalékos emel�
kedést mutatott: 30 millió font volt. Egye�
dül rádiócsövekben 6,500.000 font forgalma 
volt az angol rádióiparnak a múlt évben. 
(World Rádió.)
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Tizenötezer tengeri hajó van már drót�
nélküli telefonnal felszerelve. A drótnél�
küli telefon időszerű problémáinak meg�
tárgyalására Madridban összeült nemzet�
közi kongresszus alkalmából Marconi 
„Wireless and Shipping” címen érdekes 
könyvet adott ki. A könyvben a nagy 
feltaláló pontos kimutatást ad arról, hogy 
ma már 15.000 tengeri hajó van drótnél�
küli telefonnal felszerelve s e hajók közül 
6.500 úgynevezett Marconi-féle készüléket 
használ. (Münchener Radiozeitung.)

Rádióműsorcsere Olaszországgal. Olasz�
ország rövid időn belül bekapcsolódik a 
nagy európai kábelhálózatba. Olaszország�
ban úgy hírlik, hogy még ez év folyamán 
megkezdődik a rendes műsorcsere Olasz�
ország és Európa legtöbb állama között. 
Az olasz rádió különben január 13-án 
közvetít nemzeti estet, amelyet — mint 
hírlik — több európai rádióállomás fog 
átvenni és közvetíteni (Radio Corriere).

Sajtó és rádió együttműködése Francia- 
országban. Ismeretes, hogy a legtöbb na�
pilap panaszkodik a konkurrencia ellen, 
amit a rádió a hírszolgálat terén kifejt. 
Egy délfranciaországi lap, a „Depeche de 
Toulouse” a legszebb példáját adta an�
nak, hogyan kell a sajtónak és rádiónak 
együtt működnie. Az említett lap szep�
tember 15-én hivatalos helyiségeiben stú�
diót épített, amely összeköttetésben áll a 
toulousi rádióállomással. Naponta este 6 
órakor a lap tudósítója rövid, aktuális 
híreket közvetít és ismerteti a nap fonto�
sabb eseményeit. Ez az első eset, hogy 
napilap élőszóval továbbít híreket. (Mün�
chener Radiozeitung).

Készül az ausztriai nagyadó. Nemcsak 
a mi nagy lakihegyi adónk készül, hanem 
befejezés előtt állnak Ausztriában a bi- 
sambergi nagyadó munkálatai is. A Ravag 
erősen hiszi, hogy december közepén már 
próbaközvetítésekre alkalmas lesz az új 
adóállomás. A bisambergi adó antennabe�
rendezése szintén huzalok nélkül készül és 
két, 140 méter magas acélárbócból fog 
állani. Az egyik árboc antennául, a másik 
tükörhöz hasonlóan a hullámoknak Ausztria 
nyugati része felé való irányítására szol�
gál. Ha technikailag lehetséges lesz, a 
rosenhügeli adóállomás párhuzamosan fog 
működni a bisambergivel és legalább egy- 
ideig ugyanazon a hullámhosszon fog mű�
ködni. (Radiowelt).

Az amerikai alkoholtilalom és a rádió.
Az amerikai rádiótársaságokat élénken 
foglalkoztatja az alkoholtilalom problé�
mája. Az amerikai rádiótársaságok egy�
öntetűen a tilalom ellen foglaltak állást, 
mert az alkoholreklámok által nagy be�
vételt várnak. (Radio Suisse).

Németország műsorcsere terve. A né�
met rádiótársaságok a most következő 
sízezonra nagyszabású csereprogrammot 
akarnak megvalósítani Németország és az 
amerikai kontinens között. Minthogy az 
október 7-i Gronau interwiew Bataviából 
jól sikerült (ismeretes, hogy a berlini rá �
dióállomás bemondója Batáviából 4000 ki�
lométer távolságról meginterjúvolta Gronau 
aviatikust), úgyszintén sikeres volt az ok�
tóber 12-i közvetítés is, amikor a berlini 
állomás a Buenos-Ayres-i Dia de la 
Raza-t közvetítette. A közeljövőben vi�
szont a hamburgi opera előadását közve�
títik Montevideoba. A német rádiótársaság 
azonkívül igen érdekes közvetítéseket ter�
vez Japánból (Funkstunde).

O laszország legújabb  rádióállom ása — 
mint már közöltük — Bariban nemrég meg�
kezdte kísérleti adásait, amelyek eddig ki�
tünően sikerültek. Az állomás esténként 7 
és 8 óra között 269.2 méteres hullámhosz- 
szon kezdte kísérleti adásait és ez a hul�
lámhossz mindjárt eleinte olyan jól be�
vált, hogy most már végleg meg is tart �
ják az új állomás számára. Bari adóállo�
mását csak 1933-ban kapcsolják az olasz 
rádióhálózatba, addig önálló műsort fog 
közvetíteni. A jövő évre elkészül Róma 
új, nagyerejű adóállomása és akkor Barit 
is a római hálózatba kapcsolják, úgyhogy 
azontúl Róma, Nápoly, Bari fog közös 
műsort adni. (Radio Corriere).

Államosították a német rádió adóállo�
másokat. Röviden már a magyar szak�
sajtó is hírt adott arról, hogy a német bi�
rodalmi belügyminiszter Scholtz miniszteri 
tanácsost kinevezte a német rádió biro�
dalmi biztosának. Ez a kinevezés sokkal 
több és jelentősebb, mint egyszerűen egy 
hivatali állás betöltése és nem keveseb�
bet jelent, minthogy az egész német rá �
dióüzemben a német nemzeti szocialista�
párt jutott döntő és vezető :szerephez. A 
német birodalom kormányát Hitlerék még 
nem ragadták magukhoz, de megszerezték 
már a közvélemény irányításának egyik 
legfontosabb, modern eszközét: a rádiót. 
Scholtz miniszteri tanácsos már augusztus 
végén bevonult új hivatalába és műkö�
désével megkezdődött Németország egész 
hatalmas rádióhálózatának nemzeti szo�
cialista szellemben történő reformálása.

Az újonnan kinevezett rádiófoiztos ha�
táskörébe tartozik ezentúl a műsorcserék 
ügye, a hírszolgálat egész szervezete és a 
Deutschlandsänder-nek nevezett königs- 
wusterhauseni adóállomás, melyet meg�
tettek birodalmi adóállomásnak (Reichs 
Sander). Scholtz mellett a technikai és 
gazdasági ügyeket, továbbá a külföldi kap�
csolatok fenntartását dr. Hans Bredow
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volt államtitkár, a német rádiónak egyik 
legrégibb vezetőembere fogja továbbra is 
ellátni.

A birodalmi rádióbiztos kinevezésénél 
azonban sokkal jelentősebb az a világ�
szerte nagy meglepetést keltő fordulat, 
hogy a német birodalmi postaigazgatás 
valamennyi Németországban működő rá�
diótársaságnak felmondta a koncessziót, 
amely egyébként csak 1937 december 31-én 
járt volna le. A felmondás az azonos szö�
vegű engedélyokiratok egyetlen pontjára 
hivatkozik, amely szerint „az engedély a 
szerződés lejárta előtt is felmondható, ha 
ezt sürgős és fontos állami érdekek te�
szik szükségessé”.

A meglepetésszerűen kézbesített fel�
mondólevelek természetesen nem jelen�
tették azt, hogy a németországi rádióüze�
met jelenleg ellátó kilenc adótársaság — 
amelyek mindegyike korlátolt felelőséggel 
működő önálló részvénytársaság (Gesell�
schaft mit beschränkter Haftung) meg�
szüntette működését, de a felmondás min�
denesetre maga után vonta a társaságok 
felszámolásának kényszerét. Nagy kérdés 
volt ez eddig, hogy miképen lesz ez majd 
lebonyolítható, mert a berlini és a mün�
cheni rádiótársaságok kivételével vala�
mennyi német rádiótársaságban magán 
részvényesek is voltak érdekelve, akik a 
fennálló szerződések értelmében, részvény- 
tőkéjük 150 százalékos kifizetését követel�
hették, ami kereken másfélmillió márkát 
tenne ki. Berlini lapok közlései szerint a 
német rádiótársaságok tárgyalásai a ma�
gán részvénytulajdonosokkal sikeresen 
befejeződtek. Ezzel sikerült tető alá hozni 
a különféle részvénytársaságok helyett a 
Deutschlandsender Gesellschaft M. b. H.-t 
és ezzel végérvényesen állami kezelésbe 
megy át a németországi rádió. (B. Z. a'M.)

Kiküszöbölik az idegen szavakat a né�
met rádióból. Egyidőben a magyar szak�
sajtó és az Elektrotechnikai Egyesület 
Rádiószakosztálya igyekezett odahatni, 
hogy néhány használatban levő idegen szót, 
amelyek magyar szavakkal könnyen pó�
tolhatók, a rádiózásból kiküszöböljenek. 
Ekkor kaptuk a rádióhírmondó, hirszóró, 
hangszóró stb. többé-kevésbé megfelelő 
szavakat, a broadcasting, Lautsprecher stb. 
helyett. A németek most a következő 
szavakat szeretnék megfelelő, jó német 
szavakkal helyettesíteni: Conference, Con�
ferencier, Matinéé, Aktualität. Nyilván 
francia eredetük miatt iparkodnak eltün�
tetni elsősorban ezeket a szavakat. A ki�
tűzött díjak összege 1000 márka. Egy-egy 
szóra három díj jut, egy 100, egy 75 és 
egy 50 márkás díj. (Deutsche Welle).

Marconi legújabb találmánya. Két évi
előkészítő munkálat után Marconi most 
mutatta be a távolbalátás terén tett leg�
újabb találmányát. Félig elsötétített te �
remben a meghívottak szemei előtt egy 
nagy vászonfelületen megjelent egy lassan 
mozgó világos esik, rajta gépírt betűkkel 
üdvözlet volt olvasható, amelyet a három�
száz kilométer távolságra levő drótnélküli 
leadóállomás egyik alkalmazottja küldött. 
Ez a kísérlet Ausztráliával, tehát tizen�
nyolcezer kilométer távolságra is sikerült. 
Az új rendszer a drótnélküli táviratok 
morzejelekkel való leadását tökéletesíti. 
Az új találmány útján percenként száz szó 
adható le. (Bp. Ért.)

Az olasz királvi akadémia rádióünnep- 
sége. Tíz éves jubileumra készül Olaszor�
szágban a fascista uralom. A küszöbön 
álló nagyszabású nemzeti ünnepségek be�
harangozásaképpen október 15-én este
érdekes eseménye volt a római rádiónak. 
Az olasz királyi akadémia nevében, elnöke 
Marconi szenátor, a világhírű feltaláló 
szózatot intézett a világ nemzeteihez. Ezt 
a szózatot valamennyi olasz leadón kívül 
a legfontosabb európai rádióállomások is 
közvetítették. Sajnos, a magyar rádió ki�
maradt ebből az együttesből. Marconi 
előbb angolul, maid németül és franciául, 
végül olaszul mondta el egvenként kb. hat 
percig tartó szónoklatát. A világ szellemi 
munkásaihoz, tudósaihoz és művészeihez
heszélt és ünnepélyesen meghívta őket az 
új olasz állam nagy ünnepére. Párhuzamot 
vont Itália múltja és jelene között: el�
mondta mily nagy áldozatokkal tárja fel 
Olaszország a régi római birodalom emlé�
keit. Felsorolta a mai Itália nagy techni�
kai, egészségügyi, művészi és testnevelési 
alkotásait, a hatalmas virágzásnak indult, 
modern irányban fejlődő városokat, a föld- 
mívelés, ipar és kereskedelem terén elért 
nagy eredményeket stb., stb. Végül meg�
állapította. hogy a fascista uralom első tíz 
éve úgy fizikai, mint erkölcsi téren a régi 
Róma dicsőségéhez méltó fellendülést 
hozott. A nagy beszéd elhangzása után 
Mascagni mester Naphymnusának ének�
es zenekari előadása következett. A királyi 
indulóval és Giovinezzával ért véget az 
olasz akadémia rádióünnepsége.

Huber Oszkár.

Az angol munkáskormány postaminisz; 
tere, C. R. Attlee, a postánál szükséges 
reformokra vontkozóan, miniszterségének 
megszűnése után, a „The Post” című szak�
lapban a következőkben nyilatkozott:

Igaz ugyan, hogy azalatt az idő alatt, 
amíg a posta élén állottam, csak igen cse�
kély tapasztalatot szereztem; másrészt 
azonban előnyömre szolgál az a körülmény,
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hogy — mint laikus foglalván el a helye�
met — sokkal tárgyilagosaidban tudok 
ítélni és nem kerülök abba a helyzetbe 
mint azok az emberek, akiket az állandó 
és folytonos azonos munka egyoldalúvá 
tesz: hogy a fáktól ne lássam az erdőt.

Mindenekelőtt a postaszemélyzetnek kis 
váló munkájával kiérdemelt elismerésem�
nek kell kifejezést adnom. A sajtóban 
gyakran olvasható felületes kritikát hely�
telenítem, bár kétségtelen, hogy a közön�
ség bírálatának kitett intézmény javára 
szolgál a vele való foglalkozás. Ezzel azon�
ban nem akarom azt mondani, hogy a jó 
dolgot ne lehetne még jobbá tenni.

Bírálatom első sorban nem vonatkoznak 
azokra a tényekre, amelyekért a posta ve�
zetősége a felelős. Meg kell állapítanom, 
hogy a pénzügyi kormányzatnak az az áls 
láspontja, mely szerint a postát fejős te �
hénnek kell tekinteni, nem fogadható el. 
Évről-évre emelkedik a jövedéki felesleg, 
az az összeg, amellyel a személyzet élet- 
feltételeit, — a szolgálatot javítani lehetne. 
Mindenkor elleneztem azt a felfogást, 
amely a közüzemet hasznothajtó üzletnek 
tekintette. Ugyanezt az elvet vallottam 
akkor is, amikor a községi világítási üzem 
álén állottam. Véleményem szerint a köz�
üzem a jövedelmének ama részét, amely 
a befektetett állami tőke törlesztése, az 
üzem fenntartása és a monopólium adta 
értéknek levonása után fennmarad, a sze�
mélyzet helyzetének és szolgálat javítás 
sára kell fordítani. Azt hiszem, a káros 
nyerészkedési felfogás az oka az alkalma�
zottak és a közönség részéről elég gyakran 
megnyilatkozó elégtelenségnek és ellensége 
a fokozatos, lassú fejlődésnek.

Fel kell hívnom a figyelmet a pénzügyi 
kormányzat befolyásának fontosságára. El�
kerülhetetlen u. i., hogy a szolgálatban tör�
ténő célszerű változtatások, a gépek alkal�
mazása, oda fog vezetni, hogy a szolgálat 
egyes ágaiban a személyzeti létszámot le 
kell majd szállítani, vagy az alkalmazások 
és kinevezések lehetőségét csökkenteni. El�
kerülhetetlen ez az olyan gyors és fokos 
zott fejlődésnél, mint amilyen a postánál 
jelentkezik. Példa erre a rádió, amelyet — 
a magánvállalkozás kizárásával — a posta 
magának lefoglalt. Másik munkakör a pos�
tatakarékpénztár határtalan fejlődési lehe�
tőségével. Ennek jelentősége nemcsak ab�
ban jelentkezik, hogy csökkenti a nagy�
bankok tőkekoncentráló törekvéseit, hanem 
hathatós eszköze lehet a közgazdaság meg�
élénkülésének és fejlődésének.

Ami a postának szorosan vett szervezés 
tét illeti, azt hiszem, minden nagyüzem 
veszedelme a túlzott központosítás. Tagad�

hatatlan azonban, hogy a posta, amelyre 
mindenütt szükség van, feladatának csak 
akkor tud hiánytalanul megfelelni, ha a 
legpontosabb egyöntetűséggel működik, 
ami erős központi vezetés és ellenőrzés 
nélkül el sem képzelhető. Viszont meg 
kell állapítanom, hogy egyes szolgálati 
ágakban a központi ellenőrzés túlhajtott. 
A távbeszélő szolgálatban pl. az általános 
irányítás a postaminiszter és szakelőadói 
kezében legyen, a részletes végrehajtás 
azonban a szakosztály vezetőjére bizassék. 
Véleményem szerint a postaminiszter a ve�
zetést olyan szakbizottság segítségével lát�
hatja el, amely a pénzügvi-, a szeméivé 
zeti-, a műszaki- és az általános admi�
nisztratív osztály vezetőiből áll.

Ami a személyzeti kérdéseket illeti, 
megállapíthatom, hogy a postaminiszterek 
idejének java részét ezek foglalják le. 
Ezek bizony nagyon nehéz kérdések és 
igen sok esetben fiskális okból nem old�
hatók meg. Itt egynéhány szempontra ki» 
vánok rámutatni. A posta tiszteletrémltóan 
kiválik abban a tekintetben, hogy a vezető 
állásban levők közül többen a legalacso�
nyabb fokon kezdették meg a szolgálatu�
kat, ami arra mutat, hogy népünkben a 
vezetőképesség nagy mértékben ki van fej�
lődve. — A szolgálat különböző ágaiban a 
személyzet kiegészítésének kiváló gyakor�
lattal bíró alkalmazottakkal kell történnie. 
— A távbeszélő szolgálatban az üzletsze�
rűségnek nagyobb teret adnék. — Mindé» 
nekfölött a legfontosabb, hogy a posta sok�
oldalú tevékenységével a közönséggel állan�
dóan összeköttetésben legyen. — A kine�
vezés igen kényes kérdés. Minden szolgá�
latban állandó harc dúl a rangsor és a ki�
válóság elve között. A kiválasztás minden» 
kor kedvezés a visszamaradtak szemé�
ben. Viszont, ha a kinevezés szorosan a 
rangsor szerint történik, a tehetségesek 
megfelelő előmenetele nincsen biztosítva. 
Ha azonban az a vezető elv, hogy a tehet�
ségesek előtt az érvényesülés útja nyitva 
álljon, akkor a szigorúan vett rangsor sze�
rinti kinevezést a soronkívüliséggel kell 
egybekapcsolni.

Igen fontos kérdés, vájjon a postát to �
vábbra is a parlamentben helyetfoglaló 
miniszter vezesse? Tagadhatatlanok azok a 
hátrányok, amelyek a posta felső hatóságá�
nak jelenlegi szervezetéből származnak. 
Meggyőződésem szerint egyrészt a posta 
minden üzletágának feltétlenül állami tu» 
lajdonban kell lennie és adminisztrációját 
állami szolgálattal kell ellátni, melynek el�
lenőrzése a parlament feladata; másrészt 
azonban a postát mentesíteni kell az ál�
lami hatalomnak jelenlegi, a részletekre is
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kiterjedő közvetlen befolyásától. A posta 
természeténél fogva állandó jellegű veze�
tést kíván, amit a parlamenten kívül álló 
főpostamesterre vagy bizottságra lehetne 
bízni. A főpostamestert, illetve a bizottság 
tagjait egyik miniszter (pl. a közlekedés�
ügyi) nevezné ki, akinek — az általános 
vezetőelvekért -— a kinevezettek felelősség�
gel tartoznának. Nem áll megfelelő tér a 
rendelkezésemre, hogy részleteiben ismer» 
tessem ennek a rendszernek összes feltéte�
leit, de az egyik követelményre rá kell 
mutatnom. T. i. a közüzem prosperitásá�
nak alapja: az alkalmazottak megfelelő ja �
vadalmazása. Jövedelméből alkalmazottad�
nak — a többi munkás jövedelmének fi�
gyelembe vételével — biztos megélhetést 
kell biztosítania, ami egyúttal az állam jó» 
létének fokmérője is. Állampolitikai kér�
désről lévén szó, ebben mindenkor a nem�
zetnek — képviselői útján — kell döntenie. 
Az olyan jövedelmező vállalatnál, amilyen 
a posta, egyensúlyba kell tartani a ter�
melő- és a fogyasztó érdekeit, de a fize�
tés minimumát nem lehet függővé tenni az 
üzem jövedelmezőségétől: ez a szociális 
igazság.

Kingsley Wood, az angol postaminisz»
tér szükségesnek tartotta — a lábrakapott 
nyugtalanító hírekkel szemben — a posta�
takarékpénztári betevőket az intézet egész» 
séges, megrendíthetetlen voltáról meg�
nyugtatni. Kétségtelen, hogy a könnyen be�
folyásolható, egyszerű embereket megza�
varták azok a hamis hírek, amelyek sze» 
rint a postára bízott betéteket az elveszés 
veszélye fenyegeti. A rádió útján a posta�
miniszter a betevőket megnyugtatta azzal a 
közléssel, hogy a postatakarékpénztárért az 
állam teljes anyagi erejével felel és hogy 
annak biztonságát a királyi hercegek és her�
cegnők is, vagyonuk elhelyezésénél igénybe 
vették. Minden bizonnyal ez az eljárás na�
gyon célszerűnek bizonyul a közönség bi�
zalmának visszaszerzésére, illetve megerő�
sítésére, — folytatja az eseményt ismer» 
tető cikk írója, — és a postaalkalmazotta�
kat a postaminiszter nagy hálára kötelez�
né, ha fizetésük révén őket olyan hely�
zetbe juttatná, hogy a postatakarékpénz�
tárba helyezett bizalmukat, személyi-számla 
nyitásával, kifejezésre juttathatnák.
— (The Post.)

Postahivatal a lavinák között. Észak» 
nyugati Norvégiában, Storseteren városá�
ban találjuk azt a postahivatalt, amelyet 
nem a föld fölé, — hanem — a többi épü�
lettel együtt — a föld alá építettek. Szük�
ségessé tette pedig ezt az a körülmény, 
hogy a Greirangerfjord közelében, magas 
hegyek lábánál épült város, — amely a

norvég tengerpart egyik legszebb kilátását 
nyújtja, — gyakori lavina omlások pusz�
tításainak van kitéve. A lavina omlások u.
i. az útjukbaeső épületeket, falvakat és 
városokat egy pillanat alatt megsemmisí�
tik. Storseteren földbe épített épületei fe» 
lett a lavina görgetegek lezudúlnak, anél�
kül, hogy azokban kárt tennének.

(The Post).
„Ukrajna óriása” elnevezéssel illetik a 

karkovi központi postahivatalt, melyet 
1930-ban adtak át a forgalomnak. A ha�
talmas, 92.000 köbméternyi palota építke�
zésénél és berendezésénél a tudomány és 
technika legújabb vívmányai nyertek alkal�
mazást. A gazdasági élet óriási fellendülése 
és ennek következtében a posta fokozott 
igénybevétele, maga után vonta azt az 1925. 
évi határozatot, hogy Karkovban új posta�
palotát kell építeni. Bár a városi önkor�
mányzat a város közepén ajánlott fel meg�
felelő területet, mégis célszerűbbnek látták 
azt a vasúti állomás közelében felépíteni.

A küldemények átvételének és továbbí�
tásának megkönnyítése céljából elhatároz�
ták, hogy a vasúti kocsikat a postahivatal 
alá vontatják és e célból a vasút és a hiva�
tal között 200 méter hosszú földalatti alag- 
útat létesítetetk. Ez négy emeletből áll és 
5 felvonóval van ellátva.

Az építkezést 1927-ben kezdték meg és 
1930. elején fejezték be.

A felvételi szolgálat részére nagy csar�
nokot építettek; a második emeleten van a 
főnökség. A 3 emeletes melléképületben a 
műszaki és irodai személyzet helyiségeit, 
— valamint az alkalmazottak gyermekei 
részére létesített napközi otthont találjuk. 
Egy másik épület első emeletén a mozgó�
posta hivatalos helyiségei nyertek elhelye�
zést; a második emeleten egy legmoder�
nebb berendezésű konyha van, amely na�
ponta 1000 adag ebédet szolgáltat ki; a 
harmadik emeleten találjuk az 500 személy 
befogadására, szórakoztatására hivatott 
színházat. Itt nyertek elhelyezést az alkal�
mazottak egyesülete és a különböző ren�
deltetésű (beteg szobák, tanfolyamok, stb.) 
egyéb helyiségek.

Minden helyiség tágas és világos. A 
mesterséges világítás berendezése a leg�
újabb találmányok felhasználásával készült. 
A központi fűtőberendezés a levegő hűté�
sére is használható.

Az épületben 3 személy- és 4 teherfel�
vonó, valamint 2 anyagtovábbító szerkeze�
tet találunk. Ez utóbbiak egyenkint és 
óránkint 3000 zsák levelet és hírlapot to �
vábbítanak emeletről emeletre.

Az előirányzott 5,000.000 rubel helyett 
az összköltség 4,788.000 rubelt tett. Ebből
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magára az épületre 3,200.000, — a műszaki 
berendezésre 450.000, — az alagútra 575.000, 
— a munkatermekre 45.000, — az elek�
tromos berendezésre 170.000 stb. rubel 
esett. (The Post).

A posta-, táviró- és távbeszélő alkalma�
zottak nemzetközi szövetségének végre�
hajtóbizottsága Bécsben ülést tartott. A na�
pirendre tűzött bő tárgysorozatból megem�
lítem azt a vitát, amtly a posatalkalmazot- 
tak kölcsönös kicserélésének kérdése fö�
lött támadt. Érdekes volt dr. Sac, a Ju�
goszlávia volt postaminiszterének a nem�
zetközi postaakadémia felállítására vonat�
kozó javaslata.

Életmentésért kitüntetésben részesült 
T. Pickering angol postakézbesítő. Neve�
zett a Thames partján kézbesítő útján 
volt, amikor észrevette, hogy a folyóban 
egy férfi a halállal küzd. A derék postás 
a töltésről — 18—20 láb magasságból — 
a vízbe ugrott és, bár eközben bokája 
megsérült, az áléit emberhez úszott, akit 
a partra kihozott. Ez a hős postás ami�
lyen bátor, olyan kötelességtudó is. Ab�
ban a rövid, 7 soros jelentésben u. i., 
amely a szolgálat közben szenvedett boka�
sérülésről szól, végül megemlíti: „Azután 
á kézbesítést befejeztem.” (The Post).

Az Amerikai Egyesült-Államok postája
bevételeinek fokozása céljából — a tör�
vényhozás határozata alapján — egyes kül�
deményfajok díjtételeit felemelte. így az 
ajánlott küldemények díjának felemelésé�
ből 7 millió, — az utánvételes küldemé�
nyeknél ily módon 2.5 millió, —- az utal�
vány forgalomban a díjemelésből 1,200.000 
dollár, stb. többlet várható. Összesen mint�
egy 15 millió töblet bevételt remélnek el�
érni. (The Post Office Clerk.)

Dr. Lantos Béla.

Az ipari eredetű vételzavarok elhárí�
tásának kötelezővé tételére a madridi ér�
tekezlet előtt olyan javaslatok is vannak, 
amelyek az ilyen zavarokat előidéző be�
rendezések (motor, generator, transzfor�
mátor stb.) megfelelő védőberendezéssel 
való felszerelését kötezelően előírnák. A 
„Le Petit Radio” című szaklap folyó évi 
287. számában megjelent egyik közlemény 
írója attól tart, hogy ezeket a javaslato�
kat az értekezlet nem fogja érdemlegesen 
tárgyalni, mégpedig azért, mert a moto�
rok, generátorok stb. ritkán okoznak nem�
zetközi zavart s ezek a zavarok a zavart 
keltő gép helyétől nagyobb távolságra 
nem igen terjednek. Ennek következté�
ben a szóbanlevő zavarelhárítás az egyes 
országok feladata, azaz belügye. Ilyen ér�
telemben az értekezlet állásfoglalása csak

ajánlás lehetne, mert különben az államok 
belügyeibe való beavatkozást jelentene.

Hanglemezről közvetített rádióműsor 
terén Franciaország vezet, ahol a mű�
sor több mint 25 százaléka hanglemez�
zene. Utána Belgium következik 20 száza�
lékkal. (P. R. 1932. 287.)

Németországban 1931. évben 1,275.000 
rádióvevőkészüléket állítottak elő 178 
millió 500.000 márka értékben; az előál- 
lított rádiólámpák száma 5,875.000 darab, 
értékük 70,500.000 márka. Ebben az ipar�
ágban 20.000 alkalmazottat, illetőleg mun�
kást foglalkoztatnak. (F. 1932. 39.)

A rádiótársaságok nemzetközi egyesü�
letének adatközlése szerint, amíg 1920-ban 
csak alig néhány ezer háztartás volt rá �
dióvevőkészülékkel ellátva, addig 11 év 
múlva, 1931-ben már 34 és fél millió ház�
tartás. ami mintegy 1.38 millió rádióhallga�
tót jelent.

Dacára, hogy a műsorok legnagyobb 
részét a szórakoztató előadások kénezik. 
1930. évben mégis félmillió óra, azaz 50.000 
műsornan volt, amikor időjárás-jelentések, 
mezőgazdasági előadások, iskolarádió és a 
felnőttek továbbképzésére szolgáló elő�
adások voltak műsoron.

Műsorcélokra évente 565,800.000 már�
kát adnak ki. A rádiótársaságok 25.000—
30.000 embernek állandó munkát nyújta�
nak. — Az ezidőszerint használt vevőké�
szülékek összértékét óvatos becslés alap�
ján 3.536.250 000 márkára becsülik. A 
szórakoztatórádió révén, villamosáramból 
az évi többfopvasztás 1.573,200.000 ki�
lowattóra: ha átlag 0.20 márkával számít�
juk a kilowattórát, úgy ez a többfogyasz�
tás 314,640.000 márkát ielent.

(DVZ. 1932. 41.)

Fontos és érdekes elvi perben hoztak 
döntést legutóbb Kopenhágában. Ebben a 
perben a dán zeneszerzők szövetsége, 
Niels W. Gade zeneszerző örököseinek 
nevében tantiem fizetésére akarta köte- 
leztetni az egyik rádiókereskedőt, aki üz�
letében az éppen rádióműsoron lévő egyik 
Gade-S7erzeménvt hangosanbeszélővel a 
vevők részére is hallhatóvá tette. A bíró�
ság megállapította, hogy ebben az eset�
ben „nyilvános előadásról” nem lehet szó 
és a zeneszerzők szövetségének keresetét 
visszautasította azzal, hogy az eljárás költ�
ségeit a szövetség megfizetni tartozik.

(RWo. 1932. 41.)

Az angol szórakoztatórádió adóállo�
másai 1931. évben 63.466 műsorórát ad�
tak. Az adási zavarok mindössze 17 óra 
46 percet, azaz 0.28°/o-ot tettek ki.

(A. 1932. 499.)
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A rádióhírmondó adóállomások száma 
és teljesítménye. A folyó évben Párizsban 
összeült V. nemzetközi villamossági érte�
kezleten a rádióhírmondó adóállomásokkal 
foglalkozó Braillards-féle jelentésből az 
alábbi statisztika került nyilvánosságra. Ez 
az összeállítás az állomások számát mu�
tatja könnyen áttekinthető formában:

Ezek szerint a szórakoztatórádióadóál�
lomásainak összes száma több mint 1100. 
Ami a teljesítményt illeti, f. év elején a 
235 európai állomás összteljesítménye 2600

kilowatt volt, ami 10.8 kw. átlagos telje�
sítménynek felel meg. Folyó év végéig az 
állomások száma már 250 lesz, összteljesít�
ményük pedig, — a nagyadók építése ré�
vén, — 4600 kw. és így az átlagteljesít�
mény 18 kw.-ra fog emelkedni. Érdekes 
ezeket a számokat az Egyesült-Államok 
606 állomásával összehasonlítani, amelyek�
nek összteljesítménye 1215 kw., ami csak 
2 kw. átlagos teljesítménynek felel meg.

(F.l 932. 39.)

1926 1929 1931 1932 1933*

Európa

Európa Szovjetoroszország nélkül .. 119 158 167 189 196
Szovjetoroszország, az Uraiig 4 12 33 46 54

összesen: 123 196 222 235 250

Amerika

Egyesült-Államok ............................... 606 606
Kanada .............................................  77
Brasilia   22
Uruguay .............................................  25
Argentina .............................................  17
Középamerika .................................... 15
Többi ország ..    9

Összesen: 605 771

Afrika

Északafrika ......................................  3
Délafrika .............................................  3
Többi ország ..    2

összesen: 8

Ázsia
Japán ....................................................  13 16
Szibéria .............................................  lö
Kína ....................................................  16
India ..................................................... 5
Többi ország ..     6

összesen: 13 57

Ausztrália

Ausztrália .............................................  55
Üjzéland .............................................  32
Többi helyek   5

összesen: | 92

*) Már építés alatt álló állomások.
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A belga kormány a községi választá�
sok lezajlásáig politikai rádióelőadások 
tartását megtiltotta. (A. 1932. 498.)

A leggyorsabban összeállítható rádió- 
vevőkészülékről, amelyhez csak detek�
tor kell, a Radio Woche folyó évi 40. 
számában jelent meg egy közlemény, 
amelynek alapján azt össze is állítottam. 
Két darab kis téglaalakú közönséges puha 
szappant kevés légrés meghagyásával kö�
zel egymás mellé helyezünk s a detek�
tort úgy szorítjuk a szappanba, hogy 
egyik ága ez egyik szappanba, a másik 
ága a másik szappanba mélyedjen. Ezzel 
kész is van a „készülék”. Most már csak 
az antennavezetéket kell az egyik, a föld�
vezetéket a másik szappanba mélyíteni, 
ugyanígy a hallgatózsinór két végét és 
kitűnő vételt kapunk.

Az angolok nagyszabású tervet állítot�
tak össze az egész angol világbirodalom 
részére adandó rádióműsorra vonatkozó�
lag. E terv szerint, a kísérleti adásokat 
már folyó év november hó végén megkez�
dik. A B. B. C. eddigi egy rövidhullámú 
adóját (Chelmsford G5SW) november vé�
gén nyolc rövidhullámú adó fogja felvál�
tani, amelyek Daventry-ben vannak fel�
állítva. Ezek az adók a következő hullá�
mokat fogják használni:

6050 kc/s (49,586 méter)
9510 „ (31.545 „ )
9585 „ (31.297 „ )

11750 „ (25.532 „ )
11865 „ (25.284 „ )
15140 „ (19.815 „ )
17770 „ (16.88 „ )
21470 „ (13.97 „ )

A felsorolt hullámoktól csak nagyon kis 
eltérések lesznek. A hullámok felhasználá�
sára vonatkozólag az angol birodalmat 5 
övre osztották:

1-ső őv: Ausztrália, Ojzéland és a
Csendesóceáni szigetek. Ezek részére egy 
25 méter körüli hullámot fognak hasz�
nálni.

2. őv: India, Birma és a Maláji-álla- 
mok. Ezek részére három külön antenná�
val, három hullámot, 17 m. 25 és 32 m. 
fognak felhasználni.

3. őv: Irak, Egyiptom, Kelet- és Dél- 
afrika. Részükre két külön antennával a 
14 m. és 32 m. hullámot fogják majd 
használni. A 14 méteres hullámot olyan 
időben használják, amikor az áthidalt te �
rületen végig nappal van.

4. őv: Nyugatafrika, beleszámítva Ni�
gériát, az Aranypartot és az Atlantióceán 
szigeteit (Tristan da Cunha és a Falklandi- 
szigetek). Ezek részére szintén két külön

antennával, a 32 m. és a 48 m. hullámot 
jelölték ki. Ez utóbbi 48 m. hullámot 
nemcsak a 4., hanem az 5. őv részére is 
felhasználják.

5. őv: Kanada, Nyugatindia, Trinité, 
Angol-Guinea és a Csendesóceán szige�
tei. Ezt az ővet három hullámmal fogják 
kiszolgálni, három külön antenna igénybe�
vételével. A három hullám: 19 m., 32 és 
48 m.

Lesznek majd országok, ahol két őv 
műsorát is tudják majd venni, pl. Ar�
gentínában úgy a 4., mint az 5. őv részére 
adott műsort is lehet venni.

A műsoradást úgy szervezik meg, hogy 
mindegyik őv részére helyi idő szerint 18 
és 24 óra közt a legkedvezőbb órákban, 
körülbelül két órás műsort adnak, 
Amennyiben az összes ővek részére egy�
idejű adás válna szükségessé, minden 
irányban irányító hatású antennát fognak 
használni.

A november végén kezdődő kísérleti 
műsoradások hat hónapig tartanak s ez�
alatt választják ki az egyes övéknek leg�
jobban megfelelő hullámokat.

A műsorban nagy teret engednek majd 
a hanglemezről való közvetítésnek. Egyéb�
ként a műsor a következőkből fog állni:

1° Az angol birodalmat érdeklő hírek, 
közlemények;

2° Időszerű előadások, helyszíni közve�
títések sportpályákról stb.;

3° Nevezetes személyek, politikusok be�
szédeinek közvetítése;

4° Tánc-zene, könnyűzene.
A lap hozzáfűzi, hogy így lesz kelle�

mes majd a rövidhullámon való vétel is.
(A. 1932. 496.)

Franciaországban a hanglemezcégek és 
a rádiótársaságok közti feszült helyzet 
annyira kiéleződött, hogy a nagyobb cé�
gek az új lemezeket már hetek óta „Tilos 
rádión közvetíteni” felirattal látják el. 
Sőt nemcsak az újdonságokat, hanem az 
egész hanglemczjegyzéket is ilyen tiltó 
felirattal látják el. A rádiószaklapok rá�
mutatnak arra, hogy az ilyen háborúságot 
a műsorok szenvedik meg, mert a francia 
szórakoztatórádió költségvetése még gyen�
ge lábon áll s a hanglemezeket nem nél* 
külözhetik, avagy a műsorórákat kell meg�
rövidíteni. (PR. 1932. 289.) — Néhány hó�
nappal ezelőtt Németországban is hasonló 
volt a helyzet, amit úgy szüntettek meg, 
hogy a hanglemezek rádióközvetítésének 
maximális időtartamát egyezségben álla�
pították meg.
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A németországi szórakoztatórádió ed* 
digi szervezetében a legutóbb gyökeres 
változásokat vittek keresztül. A műsorral 
szemben megnyilvánult elégedetlenséget az 
utóbbi időben már a birodalmi kormány is 
magáévá tette s ennek volt a következ�
ménye, hogy a birodalmi postaminiszter�
nek alárendelt rádiókormánybiztos, dr. 
Bredow államtitkár mellé még egy, úgyne�
vezett kulturális rádiókormánybiztost, 
Scholz miniszteri tanácsost, nevezték ki s 
ez utóbbi a belügyminiszternek van köz�
vetlenül alárendelve. A műszaki részt meg�
hagyták dr. Bredow-nak, míg Scholz polls 
tikai és kulturális tekintetben felelős, to �
vábbá ő és szervei fogják az egyes rádió�
társaságok ilyenirányú ellenőrzését gyako�
rolni, amit eddig a most megszüntetett fel�
ügyelőbizottság látott el. A felügyelőbizott�
ságok helyét állambiztosok foglalják el s 
ezek képviselik Poroszország, Bajorország, 
Szászország, Würtemberg, Baden és Hams 
burg érdekeit. (RWe. 1932. 37.) Az egész 
újjászervezés a szórakoztatórádió szerve�
zetének egyszerűsítése jegyében folyt le 
és főcélja a műsorösszeállításnak az üzem�
től, az igazgatástól és az egész szervezet�
től való lehető legélesebb elválasztása. 
(RWo. 1932. 35.) Scholz, az új kormány- 
biztos a kultúrális vezetők közül már töb�
bet ki is cserélt. Az eddigi rádiótársasás 
goknak adott engedélyeket (Sendelizenz) 
f. é. szeptember hó 30-val visszavonták, 
melyeknek újból való kiadását új feltéte�
lekhez fogják kötni. (F. 1932. 34.) Scholz 
valamikor bíró volt Felsősziléziában, majd 
különleges megbízatással a birodalmi bel�
ügyminisztériumba rendelték be s ekkor, 
1924-ben vette át a belügyminisztériumban 
a rádióhírmondó előadói munkakört. (F. 
1932. 33.)

Norvégiában a parlament legutóbbi 
ülésén a rádióhírmondóra vonatkozó tör« 
vénvtervezetet nyújtottak be. E szerint a 
müsortanács a jövőben 15 tagot számláló 
állami bizottságból állana a kultuszminiszter 
és a közoktatásügyi miniszter főfelügyelete 
alatt. A műszaki részt a posta- és táviró- 
igazgatásra bizzák. A 3—4 évre szóló épí�
tési tervezet teljesítmény fokozást és egész 
sor úi adóállomás építését foglalja magá�
ban. Erre a célra az 1933—1934. évi állami 
költségvetésben 1.2 millió norvég koronát 
irányoznak elő. (RWe. 1932. 37.)

Rádióelőfizetők száma a legutóbbi ada�
tok szerint:

Magyarország 323.120
Ausztria 478.352
Belgium 271.579
Csehszlovákország 424.508
Dánia 475.794
Írország 28.398

Lengyelország 288.641
Nagybritannia 4,764.190
Norvégia 110.840
Svédország 588.077
Svájc 190.827

(RWe. 1932. 37.) 
(PR. 1932. 285.)

A német postának a rádiódíjakból való 
részesedési arányát felemelték olyanfor�
mán, hogy a befolyt összegből az eddigi 
53°/o helyett ezentúl 57°/o-ot kap; ennek 
megfelelően a rádiótársaságok az eddigi 
47% helyett csak 43°/o-ot. fognak kapni. 
Minthogy a rádióelőfizetők száma kereken
4,000.000, a posta bevétele 55 millió, a rá�
diótársaságoké pedig 41 millió márkára te�
hető. A posta e bevétele után 2 millió 
márka forgalmiadót fizet. Az esetleg fenn�
maradó tiszta bevételt az államháztartás 
hiányainak fedezésére használják fel.

(RWe. 1932. 42.)
Egységes és mindent felölelő rádiótör�

vény előkészítésére Lengyelországban rá�
diójogi bizottságot alakítottak. A bizott�
ság vezetője Konic Heinrich jogász, akit 
1930-ban a Liége-i rádiójogi nemzetközi 
értekezleten az értekezlet alelnökévé vá�
lasztottak. (RWo. 1932. 42.)

Spanyolországban a szórakoztatórádió 
átszervezésének tanulmányozására u. n. 
nemzeti bizottság alakult. A tervbevett 
átszervezés nem csak a műszaki, hanem 
az igazgatási részt is érinti. Ezenkívül a 
lámpás készülékek után havi 2 pezeta elő�
fizetési díjat terveznek életbeléptetni. A 
tervek szerint Madrid részére három adó�
állomást állítanak fel (120 kw-os, 25 kw-os 
és egy rövidhullámú berendezést); a vidé�
ken Barcelona, Valencia és Sevilla 20 
k\v., La Corogne és Bilbao 10 kw. teljesít�
ményű állomást kapnának. — Barcelona 
368, Valencia 349, La Corogne 251, Bilbao 
229 és végül Madrid 224 méter hullámon 
adnának műsort (PR. 1932. 288.)

A rádióelőfizetők száma Németország�
ban 1932 július 1-től október 1-ig 42.184 
előfizetővel apadt (4,119.531-ről 4,077.347- 
re), ami egyszázalékos csökkenésnek felel 
meg. Érdekes, hogy ugyanekkor a díjfize�
tés alól felmentett rádióhallgatók száma 
viszont 69.450-nel emelkedett (412.177-ről 
481.627-re), s így azok az összes előfize�
tők számának mintegy 12%-át teszik már 
ki.

Az 1931 évi október 1. számadataihoz 
viszonyítva, az emelkedés az összes előfi�
zetőknél 345.399, azaz kereken 9.3°/o, míg 
a nem fizetőknél 263.436, azaz kereken 
120% .

Németországban ezer lakosra ezidősze- 
rint 63 rádióelőfizető jut. (DVZ. 1932. 
42.) Dr. Teész Frigyes.
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Nyugdíjazások. A ra. kir. Kereskede�
lemügyi Miniszter úr Kol Ferenc h. ál�
lamtitkári cím és jelleggel felruházott m. 
kir posta műszaki főigazgatót, továbbá 
Dimény Mózes m. kir. postafőigazgatót, 
Lázár Lipót m. kir. posta műszaki fő�
igazgatót, Staár Ferenc m. kir. posta- 
főigazgatót, Paskav Bernát m. kir. posta 
műszaki főigazgatót és Fodor Gyula m. 
kir. posta műszaki főigazgatói címmel és 
jelleggel felruházott posta műszaki igaz�
gatót saját kérelmükre nyugalomba he�
lyezte.

Amikor erről kedves kartársainkat ér�
tesítjük, nem mulaszthatjuk el. hogy a 
csaknem egy emberöltőn végzett mun�
kásságukról rövid ismertetésben beszá�
moljunk.

Kol Ferenc 1869. december 4-én Rad- 
nótfáján, Maros-Torda vármegyében szü�
letett. Mérnöki oklevelét a Kir. József 
Műegyetemen 1894. június 21-én szerezte 
meg. A postai szolgálatba lépése előtt 
két éven át Beszterce Naszód vármegye 
mérnöke volt. 1896. november 28-án 
posta és távirda mérnökké nevezték ki. 
Pályája elején Kolozsvárott építési osz�
tályvezető volt, majd 1900. október 2-án 
Kassára helyezték át, ahonnan 1902. szep�
tember 22-én a postavezérigazgatósag 
műszaki osztályához került. 1907. feb�
ruár 28-án kapta főmérnöki kinevezését. 
1908. április 13-án ismét Kolozsvárra ke�
rült és 10 éven át vezette az ottani mű�
szaki felügyelőséget. 1911. január 30-án 
kineveztetett műszaki tanácsossá, majd 
1918. november 21-én műszaki igazgatóvá. 
Erdélynek a románok által történt meg�
szállása őt is elűzte otthonából és 1919- 
ben már a szegedi kormánynál teljesített 
értékes szolgálatot. Még ugyanebben az 
évben augusztus 22-én Budapestre he�
lyezve, megbízták a budapesti táviró és 
távbeszélő igazgatóság vezetésével. 1919. 
november 29-én műszaki főigazgatói cí�
met és jelleget kapott és átvette a m. kir. 
postavezérigazgatóság B) főosztályának 
vezetését. 1921. október 1-én lett posta 
műszaki főigazgató, 1924. március hó 
13-án pedig a Kormányzó Ür ő  Főméltó�
sága neki a helyettes államtitkári címet 
és jelleget adományozta.

Ezek voltak azok a határkövek, ame�
lyek felfelé ívelő pályáját szakaszokra 
osztják. E szakaszok munkával és ered�
ményekkel telve követik egymást. Az 
első szakaszok a nyugodt békeévekre es�
nek, majd kitör a világháború és tőle is 
fokozott teljesítményeket követel. Erdély 
déli része hadszíntérré válik és nemcsak

a román betörés által tönkretett beren�
dezéseket kellett újból helyreállítani, ha�
nem az operáló hadseregek fokozott táv�
iró és távbeszélő igényeit is ki kellett 
elégíteni. iE munkálatokat fáradtságot 
nem ismerve vezette és irányította. Ezért 
a hadiforgalom terén teljesített kitűnő 
szolgálataiért 1916-ban a Ferenc József 
rend lovagkeresztjét kapta meg a kato�
nai érdemkereszt szalagján.

Kolozsvárott a román megszállás idején 
1919. év első felében lelkes szervezője 
volt a magyar összetartásnak és mint a 
hivatalukból elűzött kartársak vezetője, 
igyekezett azok érdekeit — a lehetőség 
határán belül — megóvni és bennük a 
lelkierőt fenntartani. Emiatt a románok 
elfogták és a magyar határon átették.

1919-ben rövid ideig a budapesti táv�
iró és távbeszélő igazgatóság vezetését 
vette át.

Még ugyanez év végén átvette a B) 
főosztály vezetését és ez időtől kezdve 
az évről évre lassan javuló viszonyok 
alapján végre megindulhat alkotó mun�
kássága is. Az egész táviró és távbeszélő 
szolgálat és csaknem az összes műszaki 
berendezés felújítási és tökéletesítési 
munkájában Kolozsváry Endre h. vezér- 
igazgatónk mellett kivette részét, majd 
később ő lett ezeknek legfőbb irányítója.

Erre az időszakra esik a budapesti táv�
beszélő hálózat rekonstrukciója és az au�
tomatizálás befejezése; egyes vidéki nagy 
városokban új automata központok épí�
tése; falurendszerű központok bevezetése; 
bérháztelefonok rendszeresítése; a fontos 
nemzetközi kapcsolatok kiépítése, a bécsi 
és szegedi távkábelek befejezési munká�
latai.

A lakihegyi rádió nagyadó állomás 
építése, vidéki rádióközvetítő állomások 
építése; székesfehérvári rövidhullmáú táv �
iró és távbeszélő adóberendezések létesí�
tése és ezáltal a közvetlen magyar�
amerikai táviró összeköttetés létrehozása, 
ezzel kapcsolatosan a tárnoki vevőállomás 
átépítése és modernizálása, továbbá a 
budapesti stúdió bővítési munkálatainak 
irányítása, azok a nagy horderejű mun�
kálatok, amelyek az ő nevéhez fűződnek.

Sokoldalú elfoglaltsága mellett külö�
nös gondot fordított arra, hogy a magyar 
posta is intenziven bekapcsolódjék a nem�
zetközi távbeszélő forgalmi- és tarifa- 
politikájának irányításába. A magyar 
posta részéről ő volt a nagytávolságú 
távbeszélő összeköttetések nemzetközi Ta�
nácsadó bizottságának az állandó tagja 
és mint ilyen, nem csupán a külföldi
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üléseken képviselte ismételten Parisban, 
Comoban a magyar postát, hanem állandó 
összeköttetésben is állott ezzel a nagyfon�
tosságú nemzetközi szervvel. A magyar 
rádió hírszolgálat bevezetése előtt e kér�
déseket Németországban ő tanulmányozta, 
majd később a rádió adótársaságok nem�
zetközi konferenciáján is ő vett részt 
Genfben.

A már fentebb említett kitüntetésen 
kívül a nemzeti hadsereg fővezérétől elis�
merő és dicsérő okmányt kapott, s kor�
mányzói elismerésben részesült. Értékes 
és eredményes munkásságáért pedig 1928- 
ban megkapta a II. oszt. Magyar Érdem�
keresztet. Az osztrákok a csillaggal díszí�
tett Osztrák Nagy Érdemjelvénnyel tün�
tették ki.

Hivatali elfoglaltsága mellett a kar�
társi szellem, az összetartás és bajtársias- 
ság istápolására is időt szakított és jó 
példával járt elől. Egyesületünknek egy 
ciklusban volt elnöke, a Postás Sport 
Egyesületnek pedig éveken át volt a társ�
elnöke. Ö tette lehetővé, hogy ez utóbbi 
egyesület a főposta épületében egy meg�
felelő tornateremhez jusson, amiért a 
sportoló postásság mindenkori háláját 
vívta ki.

Kol Ferenc hivatalában és egyébként 
is mindig ember volt. Ember, azoknak a 
fajtájából, akik a szívüket nemcsak hogy 
magukkal hordják, de mindenkor hallgat�
nak is reája. Most, amikor telkei íróasz�
tala mellől és a jól megérdemelt pihenés�
sel váltja fel eredményes munkásságát, 
mindannyiunk jó kívánságai kísérjék őt. 
Ha lehet és kell is, a munka előtt Isten 
áldását kérnünk, akkor most kérhetjük 
azt is, hogy — a ijól végzett munka után 
— Isten áldása még sokáig kísérje őt 
nyugalmas éveiben is.

*
Dimény Mózes. 1893. február 2-én lé�

pett a m. kir. posta szolgálatába gyakor�
noki elölti minőséghani. A fogalmazási 
karba 1902. december hó 10-ikén nevezte�
tett ki, mint postafogalmazó. Szolgálati 
idejének legnagyobb részét a távbeszélő- 
ügyek intézésével töltötte. Mint fogalma�
zási tisztviselő pályáján gyorsan emelke�
dett. 1919. január hó 13-án már, mint pos�
tafőtanácsos, a budapesti postaigazgatóság 
VIII. távbeszélő adminisztrácionális ügyeit 
intéző ügyosztály vezetésével bizták meg, 
amely ügyosztályban annak előtte is, de 
főként a háború alatt, nagy szaktudását 
a távbeszélő hálózatok fejlesztésére, a 
távbeszélő kezelés tökéletesítésére és egy�
szerűsítésére fordítva, kiváló .érdemeket 
szerzett. E rendkívüli érdemeiért minisz�
teri elismerésben is részesült. 1917-ben 
ugyanis a Kereskedelemügyi m. kir. mi�

niszter úr teljes elismerését fejezte ki a 
háború hosszú ideje alatt rendkívüli kö�
rülmények és felette nehéz viszonyok kö�
zött odaadó ügybuzgalommal teljesített 
szolgálataiért. Az alkotó munka híve volt 
mindenkor. A távbeszélő gyermekkorában 
megtalálta már a módját annak, hogy a 
távbeszélő elleni panaszok indító okát 
mily módon lehet megismerni és példát 
mutatott a távbeszélőpanaszok helyes el�
intézésének a módjára. A jelenlegi távbe�
szélő számadástéteít ő szervezte meg, ő 
dolgozta ki. Oktatta, nevelte a m. kir. 
posta személyzetét a távbeszélő kezelésre,
1920-tól kezdve mint a postatisztképző 
tanfolyam rendes tanára is működött. Az 
1920-ban felállított budapesti kerületi 
postaigazgatóság vezetőjének helyettesíté�
sével lett megbízva. E megbízatása azon�
ban rövid ideig tartott, mert 1921-ben 
már a postavezérigazgatóságnál találjuk. 
1922-ben a postavezérigazgatóságnál már 
ügyosztályvezető helyettes, 1925-ben pe�
dig átvette a vezérigazgatóság 5. ügyosz�
tály táviró-, távbeszélő- és rádió üzleti és 
kezelési ügyek vezetését. A postafőigaz�
gatói címet 1924. március 13-án kapta, fő �
igazgató pedig 1926. január 7-én lett. 
1926-ban a budapesti távírda és távbeszélő 
szolgálat felügyelő bizottságának a tagja 
lett. Az ő ügyosztályvezetése alatt koöi- 
fikáltatott a Távbeszélőüzleti Szabályzat, 
melyre a gyorsan fejlődő távbeszélő in�
tézménynél már égető szükség volt. A 
táviró, távbeszélő és rádió fejlesztésében 
elért tevékenységéért nemcsak a saját mi�
niszterének, hanem a m. kir. Belügymi�
niszter únak az elismerését is kiérdemelte. 
1930-ban ugyanis a Belügyminiszter úr 
köszönetét fejezte ki a belügyminiszteri 
rádióállomás műszaki és szervezési mun�
kálatai körül kifejtett értékes és nélkü�
lözhetetlen szaktanácsaiért és az egész 
szervezési idő alatt tanúsított előzékeny 
támogatásáért.

*
Saját kérelmére ugyancsak nyugalomba 

vonul ez alkalommal a postavezérigazga�
tóság 6-ik ügyosztályának vezetője, Lázár 
Lipót posta műszaki főigazgató is, aki 
Kol Ferencnek a fent felsorolt munkála�
tok legnagyobb részében kiváló munka�
társa volt.

Lázár Lipót 1871. július 1-én Kislődön, 
Veszprém megyében született. Gépész- 
mérnöki oklevelét a Kir. József Műegye�
temen 1893-ban szerezte meg. 1895. és 
1896. években ugyanez egyetemen a tech�
nikai fizika szakon tanársegéd volt. 1896. 
november 28-án kineveztetett posta mér�
nökké, 1907. február 28-én főmérnökké, 
1911. január 30-án műszaki tanácsossá, 
1918. november 21-én pedig műszaki igaz�
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gatóvá; végül 1919. február 5-én műszaki 
főigazgatóvá. Pályája elején a budapesti 
I. számú távirda építési osztály vezetője 
volt, 1902-ben Kassára helyeztetett, ahol 
az igazgatóság műszaki osztályának elő�
adói teendőit látta el. 1909-ben a buda�
pesti vegykísérleti állomás vezetésével 
bízták meg, de még ugyanabban az évben 
a posta vezérigazgatósághoz került, ahol 
1918. óta osztályvezetői állást töltött be.

A háborús évek alatt a cs. és kir. had�
ügyminisztériumba vezényeltetett és 1916- 
ban kiváló szolgálatai elismeréseként a 
Ferenc József rend tiszti keresztjét kapta. 
A háború és román megszállás után a 
magyar posta részéről ő delegáltatott a 
békeszerződési-, jóvátételi tárgyalások, to �
vábbá a román megszállásból kifolyó tár�
gyalások táviró és távbeszélő anyagának 
az összeállítására.

Már mint fiatal mérnök külföldi tanul�
mányútra küldetett ki. 1899-ben Berlinben 
az akkumulátoros távirda üzemet tanul�
mányozta.

A későbbi évek folyamán ismételten 
tárgyalt hivatalos ügyekben az angol, né�
met, osztrák cseh és jugoszláv igazgátá- 
sokkal.

A Balkán felé irányuló nagy nemzet�
közi távbeszélő összeköttetéseknek Buda�
pesten át leendő építése tárgyában pedig 
a török, bolgár és román igazgatásokkal 
is.

Szaktudásán kívül nagy nyelvismerete, 
nyugodt és higgadt modora predesztinál�
ták őt ezekre a tárgyalásokra.

A Budapest-bécsi távkábel üzembehe�
lyezése, valamint a budapesti távbeszélő 
hálózat automatizálása és kibővítése körül 
kifejtett értékes és eredményes munkás�
ságért kapta a III. oszt. Magyar Érdem�
keresztet.

*
Staár Ferenc. 1892. augusztus hó 3-án 

lépett a m. kir. posta szolgálatába pos�
tagyakornoki minőségben. A m. kir. posta 
fogalmazási karába 1899. november 4-én 
neveztetett ki, mint fogalmazó. Pályájá�
nak úgyszólván egész idejét a soproni 
postaigazgatósági kerületben töltötte. A 
soproni postaigazgatósági kerületben már 
mint fogalmazót 1904. július hó 1-én pos- 
biztosi teendőkkel bízták meg és mint 
postabiztos működött postatanácsosi kine�
vezéséig. A biztosi teendők ellátásában 
mindenkor a tárgyilagosság és az igaz�
ságszeretet vezette és ezzel úgy a fellebb- 
valói, mint a közvetlen munkatársai őszinte 
elismerését, megbecsülését és szeretetét 
megszerezte. A háború alatt teljesített ki�
váló szolgálatainak elismeréséért 1917- 
ben a II. osztályú polgári hadi érdemke�
resztet kapta. Biztosi megbízatása után a

soproni postaigazgatóság kezelési ügyosz�
tályában, majd később a járati ügyosztá�
lyában volt ügyosztályvezető. 1927. szep�
tember hó 29-ikétől kezdve a soproni pos�
taigazgatóság vezetőjének állandó helyet�
tese volt mindaddig, míg 1929-ben a pécsi 
postaigazgatóság vezetését, mint megbí�
zott vezető át nem vette. A postafőigaz�
gatói címet 1926. május 25-én kapta, fő�
igazgatóvá pedig 1929. július 29-én nevez�
tetett ki. 1932. szeptember hó 22-én a 
pécsi postaigazgatóság vezetése alól a sa�
ját kérelmére felmentetett és a szolgálat 
érdekében Pécsről Budapestre helyeztetett 
át, ahol a postavezérigazgatóság főosztá�
lyába nyert beosztást.

#
Szeptember 30-ával helyeztetett nyu�

galomba a m. kir. posta kísérleti állomá�
sának vezetője Paskay Bernát posta mű�
szaki főigazgató, október hó 31-ével pe�
dig az ugyanebben a hivatali tisztségben 
őt követő Fodor Gyula posta műszaki fő�
igazgatói cím és jelleggel felruházott 
posta műszaki igazgató is.

Paskay Bernát 1872-ben született Bec�
kon. A gépészmérnöki oklevelét 1896-ban 
szerezte meg és pályáját a m. kir. állam�
vasutaknál kezdette.

1898. május 4-én postamérnökké, 1908. 
június 30-án főmérnökké, 1912. február 
21-én műszaki tanácsossá, 1918. november 
évi május hó 30-án műszaki főigazgatóvá 
neveztetett ki.

Szolgálatának nagyobbik részét 1920-ig 
a budapesti távbeszélőnél töltötte és 
vezetője lett a budapesti távbeszélő há�
lózat felügyelőségének. 1919-ben a táviró 
és távbeszélő igazgatóság vezetésével bí�
zatott meg. A kísérleti állomás vezetését
1921-ben vette át. Ez időtől kezdve mun�
kássága nagyobbrészt a rádió-táviratozás 
és rádió-hírszóró szolgálattal függ össze.

A háború előtt, 1914-ben a távbeszélő 
szolgálat tanulmányozására, a háború után 
pedig 1927-ben a washingtoni rádió kon�
ferenciára utazott ki Amerikába. 1916- 
ban megkapta a hadiforgalom terén telje�
sített kitűnő szolgálataiért a Ferenc Jó�
zsef rend lovagkeresztjét, a katonai érdem�
kereszt szalagján.

*
Fodor Gyula 1872-ben Vágujhelyen 

Született. Gépészmérnöki oklevelét 1895- 
ben szerezte meg és egy évig tanársegéd 
volt a József Műegyetem gazdasági gép 
tanszékénél.

Postamérnökké 1896. november 28-án 
neveztetett ki. 1907. február 28-án főmér�
nökké, 1911. december 7-én műszaki ta �
nácsossá, 1918. november 21-én pedig 
posta műszaki igazgatóvá neveztetett ki. 
1924. évi március hó 19-ével pedig a



S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k . 50 3

Kormányzó Ür Ö Főméltósága a műszaki 
főigazgatói címet, 1929. szeptember 23-ával 
az V. fizetési osztály jellegét adomá�
nyozta részére.

A háború előtt Nagyváradon és Zág�
rábban a műszaki felügyelőségeknél telje�
sített szolgálatot. 1908-ban áthelyeztetett 
Budapestre. A háború alatt a posta mű�
szaki főfelügyelőségtől összekötő szerv�
ként a hadsereg főparancsnoksághoz ve- 
zényeltetett.

Ä háború után áthelyeztetett a posta 
műszaki szakoktatás igazgatóságához, majd 
1921-ben megbizatott annak vezetésével. 
E szerv megszüntetése után a vezérigaz�
gatósághoz, később a m. kir. posta kísér�
leti állomásához helyeztetett át s 1928-ban 
megbízást nyert a postamérnöki szaktan- 
folyam igazgatói teendőinek ellátására. 
1932. október 1-től pedig a m. kir. posta 
kísérleti állomásának vezetésével bízatott 
meg.

Munkásságával a postai műszaki-szak�
oktatás fejlesztése körül szerzett kiváló 
érdemeket, később pedig a gazdasági vi�
szonyok romlása miatt a posta üzemeinek 
racionálizálási munkáiban vett tevéke- 
keny részt s az áramfogyasztás leszorítá�
sában ért el kitűnő eredményeket.

Utolsó hivatali ténykedései közé tar�
tozott a budapesti csőpostahálózat elő�
munkálata, amelynek előkészítő tárgyalá�
sait külföldön végezte el.

1913-ban az olasz kir. korona rend 
tiszti keresztjét, 1914-ben az ellenség előtt 
kifejtett kiváló tevékenykedésének elis�
merésérül a hadidiszítményes III. oszt. 
vaskorona rendet kapta, 1918-ban pedig 
az ellenség előtt teljesített kitűnő szolgá�
lataiért legfelsőbb elismerésben részesült.

Fontos személy változás a német posta�
minisztériumban. Mint a német szakla�
pok közleményeiből értesülünk, a német- 
országi tanulmányutak révén nálunk is 
sokak által ismert és nagyon becsült Mi- 
niszterialdirektorok Küsgen és Buntkirchen, 
az első a postakezelési, a második a sze�
mélyzeti osztály vezetője a korhatár elé�
rése következtében legközelebb nyuga�
lomba mennek. Helyükre a hamburgi és 
a berlini Oberpostdirektiók elnökei Orth 
és Gerbeth miniszteri igazgatók lépnek. 
(P. W. 1932. 42.) (k. j.)

A madridi táviró- és rádiótáviró nem�
zetközi értekezletről érkezett hírek sze- 
rinta nemzetközi táviróegyezmény és a 
nemzetközi rádiótáviróegyezmény egye�
sítése előreláthatólag egyhangú szavazás�
sal fog megtörténni az Egyesült-Államok, 
Kanada és Honduras olyan értelmű fenn�
tartásával, hogy ahhoz pótszolgálati sza�
bályzatot is fognak csatolni, mert nyilat- 
kazataik szerint az egyezmény minden ré�

széhez nem tudnának hozzájárulni. A bi�
zottságok és albizottságok többsége a ré�
szükre kijelölt anyagot nagy részben le�
tárgyalták. A táviró- és a távbeszélő szol�
gálat kérdéseiben könnyebb volt a meg�
egyezés, mint a rádiónál. Legnehezebb a 
megegyezés a hullámsávok kijelölése te �
rén. Ha figyelembe vesszük, hogy a mos�
tani érekezletet megelőző, az 1927. évben 
Washingtonban összehívott értekezlet óta 
nemcsak a szórakoztatórádió nőtt nagyra, 
hanem a légiforgalom és a tengeriforgalom 
biztonságát célzó szolgálatok is, továbbá, 
hogy a szárazföldi vezetékes táviró for�
galma is fokozatosan mind nagyobb mér�
tékben rádión bonyolódik le, magyaráza�
tát találjuk annak az elkeseredett harc�
nak, amelyet a légiforgalom, a tengerészet, 
a szórakoztatórádió és az egyes igazgatá�
sok érdekeinek védelmét ellátó kiküldöt�
tek egymással folytatnak. A bemutatott 
hullámsávfelosztási tervezetek és a beje�
lentett igények egymással annyira ütköz�
nek, hogy megegyezés ezen a téren csak 
régionális alapon remélhető.

Ami a magyar javaslatokat illeti, a 
bizottságok, illetőleg albizottságok majd�
nem valamennyit letárgyalták már s a 
legtöbbet némi változtatással el is fogad�
ták. Teljes ülést eddig még nem tudtak 
tartani, mert a hivatalos nyelv, főként pe�
dig a szavazatmegosztás kérdésében meg�
egyezés még nem jött létre.

Különben a francia kiküldöttek elnöke, 
Gautier elhagyván Madridot, Genfbe uta�
zott, ahol a Nemzetek Szövetsége hívá�
sára az ottani munkálatokban vesz részt. 
Távolléte alatt Campana meghatalmazott 
miniszter, a külügyminisztérium képvise�
lője lett a francia küldöttség új elnöke.

Szerkesztői üzenetek.
Communications de la Redaction.

Worisek Ernő Kornél Budapest 4. Hoz�
zánk juttatott két cikke nem üti meg la�
punk mértékét. Kezdő írónak még túlsá�
gosan nehéz feladatra vállalkozott, mert 
azoknak megoldására nagyobb elméleti és 
gyakorlati tudásra volna szükség.

Minthogy azonban gondolatai közül 
akadhatnak olyanok, amelyeket a szolgá�
lat megjavítása érdekében bizonyos mó�
dosításokkal fel lehet majd használni, írá�
sait átadtuk a vezérigazgatóság illetékes 
ügyosztályainak.

Cikkeiben különben lendület és erő is 
van s épen ezért erős a hitem, hogy ki�
tartással, szorgalommal és tanulással nem�
sokára olyan témakört fog feldolgozni, 
melyben teljesen otthonos, s ennek követ�
keztében eléri lapunk színvonalát.

Kiadó: Dr. LŐRINCZY GÁBOR, m. kir. postatanácsos.
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